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BOE6A6HI6. 

í.  Hto  ecH  tw? 

Ifl  6.CAtk  CTBOpÉMÍÉ,  Hd3l*IBd£AtOÉ  HÉAOB'tíKX. 

2.  Kto  tä  cotrophax?  .v 

EorX,  KTO  COTBOpHAX  H£BO  H 3EAIAIO. 

3.  H.HX  KOAKKO  MACTéH  TA  COTROpHAX? 

IÍ3Ä  T'fcAd  H H3X  ^íJllIH. 

4.  KIkä  TA  COTROpHAX? 

T’fedO  H3X  3£AtAH.  d H3X  HHSfrO. 

5.  npOMTO  -TA  Korx  COTROPHAX? 

jíIbki  ra  Eord  no3Hdda  h aioehax,  cav^kmax,. 
d no  CAtípTM  CndCtNÄ  EklAZ. 

6.  MtO  A\  A € ID  K TAJKÉ  A’kAATH,  AEKI  €CH  CílACťNZ  SUAX? 

/WdK>  B'tipOBdTH  BX  Eord  H .\OBpO  3HHHTH. 
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CTION 


1.  What  are  you? 

I am  a creature,  called  man. 

2.  Wlio  created  you? 

God,  who  created  heaven  and  earth. 

3.  Of  how  many  parts  has  He  created  you? 

Body  and  soul. 

4.  How  did  He  create  you? 

Body  of  sod  and  soul  of  nothing. 

5.  For  what  did  God  create  you? 

To  know,  to  love,  to  serve  God  and  to  be  saved  after 

death. 

6.  What  mušt  you  do  to  he  saved? 

I mušt  believe  in  God  and  do  good  deeds. 


— o 


*M(m.  n^pEfi^. 

(O  B'fep't.) 

!•  O Ľ03*fe. 

7 Hto  gctk  Bon? 

KorX  eCTb.  HdHCOB£piil£HH't»HliJ££  ^á^OBHOí  C$l|l£- 
CTBO,  BC£H  TBdpH  ToCnOAK. 

8.  Otz  koto  gctk  Korz? 

Korx  ecTh.  cddtx  otx  ceg£,  otx  Kord  ac£  cíjtk  bca. 

9.  Otkoah  gctk  Borz  h aokoah  kSaétz? 

Kôra  ecTK  otx  bíika  h Hd  bí>kh  to 

6CTK  Korx  d HH  nOMdTKd  H£  rttddX,  d HH  KOHUd  H£  C!>- 
A«TX  dAdTH. 

10.  Mowho-ah  RHA'fcTH  Eora? 

Kord  BHA’feTH  II t AtO/KMO,  HGO  OIIX  6CTB  CddVWHI 
HHCTWH  A^XÄ- 

11.  Ho  Borz  rhahtz-ah,  h$étz-ah,  3naétz-ah  bcí? 

Korx  bhahtx,  sáfTX  h 3NdŕTX  BCŕ,  ei|i£  h rto- 

dlhlLlJiUIHA  1 1 d III II . 

12.  ľA'fe  gctk  Borz? 

Korx  6CTB  Hd  llf G’ll,  Hd  3£d\dH  M Hd  BCAKO.UX 
AVfeťrfc. 

13.  Gkoakko  gctk  Eotobz  ? 

6ahhx  ecTh.  tokmo  Korx. 

H.  O CB.  TpOHL^t. 

14.  KoAkKO  GCTK  OCOEZ  BZ  Eos'fc? 

Ex  Ko3"fe  C^Th.  TpH  OCOGW. 

15.  Mks  ca  haunSjotz? 

Korx  Ot£u,x,  Korx  Okihx,  Korx  A*>XÄ  Gbatmw. 
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FIRST  PART 

(About  faith) 

I.  About  God 

7.  What  is  God? 

God  is  the  most  perfect  spirituál  being  and  Master  of  all. 

8.  From  whom  i s God? 

God  is  from  Himself  and  from  God  are  all. 

9.  From  when  is  God  and  until  when  will  He  be? 

God  is  from  ages  and  will  be  until  eternity,  that  is  God 
had  no  beginning  and  will  Káve  no  end. 

10.  Is  it  possible  to  see  God? 

It  is  impossible  to  see  God,  because  He  is  a pure  spirit. 

11.  Boe  s God  see,  hear  and  kno  w every  thing? 

God  sees,  hears  and  knows  everything,  even  our  thoughts. 

12.  Where  i s God? 

God  is  in  heaven,  on  earth  and  everywhere. 

13.  How  many  Gods  are  there? 

There  is  only  one  God. 

II.  About  the  Holý  Trinity 

14.  How  many  person  s are  there  in  God? 

In  God  there  are  three  persons. 

15.  How  are  they  named? 

God  the  Father,  God  the  Soo,  God  the  Holý  Ghost. 
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16.  SaHKIMÄ  CAOBOMX  raKX  HA3klBAK>TCA  CÍH  TpH  OCOBki? 

TpOHU,d  GbAT4A. 

17.  Hto  6ctk  Tpofiu,a  Grata a ? 

Tpoňu,d  Okät4ä  6Ctk  e^HiíÄ  Eora  bä  Tpit^a  oco- 
Ed^a : Eora  OTíu,a,  Eora  Gkina,  Eora  A^X®  ^batuh. 

18.  0CTK-AH  KAŽKAAA  OCOBA  ľlpARAHRklH  KoľZ  ? 

Tana  6Ctb,  OTtu,a  6ctb  npdB^HBBíň  Eora,  h 
G Kina  ecTk  npdBAHEkiH  Eora,  h A*>X®  íeatbih  ecTk 
ri'pdB/k,HBkiH  Eora. 

19.  GStk-ah  npoTO  TpH  Koth? 

H’tTa,  iié  cbTk,  no  e^Mna  tokmo  ecTk  Eora, 

H BO  B C'ii  TpH  OCOEkl  e^NO  6CTÉCTB0  EoHíií  HAľfclOTa. 

20.  0£Tk-Aň  A^KOTOpdA  OCOKA  CTdpiiJAA  HAH  EOAkUJAA  ? 

Hí  6CTk  HH  e^HHd,  HO  ECt  TpH  C!>Tk  Cfct 
pdBNkl. 

21.  Kto  TA  COTROpHAX? 

E$ra  OTfu,a. 

22.  Kto  ta  otkSíihax  ? 

Eora  Gkiiia. 

23.  Kto  ta  ocbathaä? 

Eora  A^X®  ^KATWň. 

24.  BIkä  HcnoRi'A^ítuk  cb.  Tpon 

Hpí3a  3HdKa  CBATdľO 

25.  IlíptKpíCTHCA  HAAO  ! 

Ea  HdlA  OTU,d  ® H Gkllid  H GBATdrO 

A^Xa  ÍÍAlHNk. 

Hl.  O £03^  OTL^'fc  O0TE0pHT6A‘fe. 

26.  Kt«  COTBOpHAÄ  IGEO,  3«A\AW  H BCi,  HTO  6CTk  ? 

Hégo,  3ÉA\A>0  H ECÉ,  HTO  GCTk,  Eo r%  Otéli,^ 
COTBOpHAÄ* 
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16.  Altogether  how  are  the  three  persons  called? 

The  Haly  Trinity. 


17.  What  is  the  Holý  Trinity? 

The  Haly  Trinity  is  one  God  in  three  persons:  God  the 
Father,  God  the  Son  and  God  the  Holý  Ghost. 

18.  Is  every  person  a true  God? 

Yes,  the  Father  is  true  God,  the  Son  is  true  God  and  the 
Holý  Ghost  is  true  God. 


19.  Are  there  therefore  three  Gods? 

No,  there  are  not,  there  is  just  one  God,  because  ih* 
three  persons  háve  one  and  the  samé  divine  substance, 

20.  Are  any  of  the  persons  older  or  greaj* 

Not  anyone,  they  are  all  equal. 

21.  Who  created  you? 

God  the  Father.  ^ 

22.  Who  redeemed  you? 

God  the  Son. 


23.  Who  sanctified  you? 

God  the  Holý  Ghost. 


24.  How  do  you  acknowledge  the  Holj.  Trinity?"'. 

Through  the  sign  of  the  Holý  Cross. 


25.  Make  the  sign  of  the  Holý  Cross. 

In  the  name  of  the  Father,  and  the  Son,  and  the  Holý 


Ghost  Amen. 


III.  About  Creator  God  the  Father 

26.  Who  created  heaven  and  earth  and  all  that  there 
is? 

God  the  Father  created  heaven,  earth  and  all  that  there 


is. 
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27.  Ha*  MtrO  CATBOpHAfc? 

Hax  NHMíro,  caoboaix  crohaix. 

28.  A\o>KťTX-AH  Eorz  H3X  hhmíto  COTROpHTH? 

AIojketx,  mgo  ecTk  GCEAioráipiH. 


29.  ^OHHpaiTX-AH  Eor&  Cf H CR'bTX? 

ĽOľX  A^HpdETX  CEH  CrIíTX,  KdH»'AOf  CTBOpEIHE  H 
,1,0  lldMAUMkllIAľO  HEpRdHGd. 


30.  ,A,03hp4étx-ah  Eorx  nm? 

T<íkä  ecTk,  A^iipafTÄ ; mgo  ohx  AdETX  NdAix 

/KHBOTX,  3A0p®KBÉ  H GCÉ,  *ITO  AUEAIX. 

31.  ílpOMTO  A^tTX  HAAVÄ  EtfľX  RCÍ  CÍÍ? 

IIpOTO,  H G O ĽOľX  6CTK  HdMrtýlIuiň  OtEU,X  HAIUX 
MEGECIIklH. 


32.  K'íTOpOl  CTRC^pi Ml I COTROpHA*  EoTX  HaHrOAHÍ HUJH M%  HA  NIČÍ  ? 

Hd  llŕG'l;  HaHrO^lliiHUJHiWH  CTBOpEIHAAVM  COTBO- 
pnaa  Eorx  fInrEAOEX. 

33.  4t$  C$TK  ÍIntÍAKI? 

ílHrEaw  cítk  caaviii  mmctím  ,i,SyH,  KOTopiH  pa- 

3&WX  H BOAK>  HAľfetóTX,  110  T'liAd  irtlTX.  -V 

34.  RIkim>h  COTROpHA*  B«r*  í1hi(aor*? 

Kôra  coTBopiiAa  íJurEAOBX  »iebhhmkia\h  h cbatmaiw. 

35.  OcTAAH-AH  Rck  ílNriAKI  R X CIH  C8AT0CTH  ? 

HliTX,  HE  OCTdAM,  MGO  AUlCrÍM  H3X  MH^X  BpO 
nw)(á  COrp'twHAM  H cito  CBATOCTk  OyTpaTHAM. 

36.  4to  ctaacca  ci  n kí  uu  m ki  a\  h ÍIuriAAAtH? 

Hax  HEGÁ  BX  nEKAO  HH3BEp>KEI4MfcJ  CbTk  M flEpI* 
AľiiNHAHCA  BX  ^idBOAkl. 

37.  4to  noMaraioTx  haa\x  flHrťAKi? 

ílurEAki  3a  nacx  aioaatca,  macx  co^pahaiotä 

H Hd  4,OGpO  NdnOAlHHdlOTX. 
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■27.  Of  what  has  He  created? 

Of  nothing,  with  His  word. 

28.  Can  God  create  of  nothing? 

Yes,  because  He  is  Almighty. 

29.  Does  God  look  after  this  world? 

God  looks  after  this  world,  after  every  creature  even 
after  the  smallest  worm. 

30.  Does  God  look  after  us? 

Yes,  because  He  gives  us  ife,  Health  and  all  we  possess. 


31.  Why  does  God  give  u s all  this? 

Because  God.  is  our  best  heavenly  Father. 


32 


Who  are  the  chief  creatures  of  God  in  heaven? 


The  chief  creatures  of  God  in  heaven  are  the  Angels. 


33.  Wíhat  are  the  Angels? 

The  Angels  are  perfectly  pure  spirits  with  will,  reason 
and  without  body. 


34.  What  kind  of  Angels  did  God  create? 

God  created  innoncent  and  holý  Angels. 


35.  Did  all  the  Angels  rernain  in  holiness? 

AH  the  Angels  did  not  rernain  in  holiness;  many  of  them 
sinned  and  lost  that  holiness. 

36.  What  happened  with  the  proud  Angels? 

They  were  cast  front  heaven  into  hell,  and  they  were 
transformed  into  devils. 

37.  How  do  the  Angels  help  us? 

The  Angels  pray  for  us,  guard  us  and  remind  us  of  God. 
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38.  ItfKX  Hd3URdK>TCA  TÍH  ílHľíAW,  KOTOpÍH  HdCX  COXP^HAK'Tl  ? 

TÍH  Nd3KIBdK>TCA  ílurEAdAlH  Xpd  H HTt  A AAIH. 


* 

39.  K^TOpW/Ä  CČTIv  NAHrCAN'fcHlUiA  CTKOpíHi/Ä  RO/KÍA  Hd  3íA*AH? 

HdHrOI4IH'tHIUÍA  CTBOpEHIA  Eo>KÍA  Nd  3EA1AH  C!>Tk 
HEAOB'tlJ.KI. 

40.  Mkx  cotbophax  Eorx  ncpRdro  miaorÍvka? 

T^AO  H3X  3EAWH  CA^AdAX  6A1!>,  A A^111*  H3X 
HHMťŕO^  COTBOpHAÄ,  H BA^NÍSAX  BX  HEGO. 

41.  íl0A\píTX-AH  T'fc  A O HÉAOB'kMÍCKOí  A^KOAH ? 

IIoMpÉTX,  KOAH  A5? 111(1  OTX  T’fedd  CA  pd3A5HHTX. 

42.  ;n  OMpíTX-AH  A$Wd  Hí ACRÍvMíCKA A AAKOAH  ? 

VA,álUd  lldllld  HMKOľAd  NE  nOAÍpETX,  HEO  6CTG 
EE3CA\EpTNd. 

43.  Ta^t  Hd  HKÍH  0Epd3X  COTROpHAX  EorX  fltpEdrO  MíAOBÍKd? 

Nd  ceoh  ocpd3x  Eoacifi  nc*  a5111111- 

44.  Mto  6CTK  MíAOR'bKX? 

6CTK  CTBOpEHÍE  Eo>KÍé,  KOTOpOE  AldETX  T-fedO  H 
A^Ulá  EE3CAUpTNÍ$K>,  Hd  OGpd3X  Eo’/KÍH  COTBOpEHM>>K>. 

45.  K«n  OpÍH  EhJAH  11  € p R i H AK*AH,  H3X  KOTOpU)(X  RtCK  pC*AX  MIA.O- 
tfi'MICKiH  pd3 A\H03tHAC A ? 

IlEpBÍH  AK»AH  GKIAH  ílAdAlX  H ©Bd. 

46.  rA-k  Hd3NdMHAX  EorX  AV'fccTO  npdpC*AHT£AA A\X  MdUJHA\X  ? 

c Ex  pďb  ľlpEKpdCHOA\X  H pOCKOLUHOAtX  CdA^i  Hd 
BoCTOiyfe. 

47.  RIkHAIH  COTKOpHAÍ  EorX  npap«AHTiA<H  HaiUH)(2? 

Eorx  ripdpc>AHTEAEň  iidwnyx  hebhhhmaui  h cba- 
ThlAXH  COTBOpHAX. 

: 48}f  RIkí  A^ATO  íl03$CTdAH  npdpOAHÍTíAW  áx  CíH  CB/ftTOCTH  CBC-tH? 


Ie  A<5(ircS  hbo  3dnoE,feAB  Eo/Ki’k>  npECTŠnHAH, 

COrptlUMAH  H npOTO  H3nidNHhl  CŠTt  H3X  pdA. 
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38.  What  do  we  call  the  Angels,  who  guard  us? 

We  call  them  Guardian  Angels. 

e 


vy 


39.  Who  are  Goďs  mightiest  creatures  on  eartli? 

Goďs  mightiest  creatures  on  earth  are  the  people. 


40.  How  did  God  create  the  first  man? 

Body  of  sod  and  soul  of  nothing  and  breathed  into 


him. 


41.  Will  man’s  body  ever  die? 

Yes,  when  the  soul  departs  from  the  body. 


42.  Will  maiťs  soul  ever  die? 

Our  soul  will  never  die,  because  it  is  immortal. 

43.  To  what  likeness  has  God  created  the  first  man? 

To  His  own  likeness,  according  to  the  soul. 


44.  What  is  man? 

Man  is  Goďs  creature  composed  of  body  and  an  im- 
mortal soul  created  to  Goďs  likeness. 

45.  Who  were  the  first  people  from  whom  tlie  whole 
race  descended? 

The  first  people  were  Adam  and  Eve. 

46.  What  plače  did  God  assign  for  our  forefathers? 

Paradise,  the  beautiful  and  luxurious  garden  in  the  East. 

47.  What  kind  of  forfathers  has  God  created? 

God  created  our  forefathers  innocent  and  holý. 

48.  How  long  did  the  forefathers  remain  in  súch  holi- 
ness? 

Not  long,  because  they  broke  Goďs  commandment,  had 
sinned  and  were  evicted  from  Paradise. 
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49.  HtO  COrp-felUHAH  npapOAHTíAH  NAUJH,  ÍIaíA\Z  H (ÍRA,  8X  pi*t  ? 

©Bd  M3X  AptBd,  OTX  Bord  3dKd3dNHdľO,  HEAOKO 
noKbuiddd  h í!aaa\8  noAdAd. 

50.  Koa*$  nouuKOAHAi  cfo  rp'k^x  npapoAHTíAíH  Hawm'x? 
ľp-tY*  npdpOAHTťdfň  HdUJH^X  ÍIOUIKOAHAX  NE 

TOKAtO  H,\\X  CdAVklAtX,  NO  H BCbdlX  NdAtX,  NdCďfeAHM* 
KdA\X  H^X. 

51.  MkZ  HA3klKAfTCA  ľpt\'l  npApOAHTÉAIH  NAUJH^X? 

Tp'fej^X  n í p B O p O A N M H,  TO  eCTk  TOTX  rptjfX, 
BX  KOTOpOAtX  pOAHMCA  Nd  CEH  CB'feTX. 

52.  Mkx  nomKOAHAi  rp*k^z  ntpRopoANUH  npapoAHTf  a amz  haujhmz 

M N4MZ  8C*feAAX?  * 

TdKX,  STO  npdpOAHTEAH  NdUIH  H Mkl  BC*fc  Cíld- 
CENÍE  NdllIE  OV*TpdTHAH  H ÍIOrHGEAk  B'fcHNálO  3ACAÍ5;KHAH. 

53.  Uh-CA»HA*CÍPA»BAACA  Bon  HAA»  ?l1p4p.AHTIAAA(H]  H4UJHMH*  H 
HAAX  HAMH? 

TdKX  6CTk,  CA\HAOC£pAOBdACA,  H BO  npÍOB*tiqidAX 
NOCAATH  pOAb  HEAOB'feNÉCKOAtá  OTKíinHTÉAA. 

I\*.  O EoS'fc  OhJN'fc  0TH8nHTíA*fe. 

54.  Kto  ecTk  haiuz  OTKSnHTtAk  ? 

HdlUX  OTKŠnHTEAk  €CTk  IhCISCX  ÍĹpHCTOCX. 

55.  Kto  ecTk  IhcScz  Xphctocz? 

IhCÍCX  XpHCTOCX  eCTk  BTOpdA  BX  TpOHU.'fc  (tBA- 
toh  ocoEd,  Borx  OkiNx,  KOTopkíň  3d  Ndcx  rptui- 

Nkl^X  CTdACA  HÉAOBÍiKOAtX.  ^ 

56.  Mkz  ctaaca  Korz  Gkimz  miaokíkoaiz  ? 

OnÍHUJEAX  H3X  NEEd,  B3AAX  Nd_<EBE  T^AO  NEAO- 
B'bsECKOE  H A^UJb,  BX  BCEMX  NdA\X  ľlOA<»BéNX  CTdACA 

npoAvfc  rp-fe\'a.  npdCA»EhJH  Borx  ebiax  otx  B'bnd, 

JipdBAHBklH  HEAOBÍjKX  CTdACA  EX  Bp£A\A. 

-o*-'' 
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49.  What  sin  háve  eur  forefathers,  Adam  and  E 
committed  in  Paradise? 

Eve  ate  fruit  front  the  tree  forbidden  by  G od  and  gave 
it  to  Adam. 


50.  To  who  m has  tlhe  sin  of  forefathers*  done  harm? 

The  sin  of  our  forefathers  has  harmed  not  only  them, 
but  all  of  us,  their  sucessors. 

51.  What  is  the  sin  of  our  forefathers  ealled  ? 

The  originál  sin;  it  is  the  sin  in  which  we  are  brought 
into  this  world. 


152.  How  has  the  originál  sin  of  our  forefathers  harmed 
them  and  all  of  us? 

Our  forefathers  and  all  of  us  lost  everlasting  salvatíon 
and  deserved  everlasting  condemnation. 

53.  Has  God  been  merciful  to  our  forefathers  and  to  us? 


Yes,  He  has  beem  merciful,  hecause  H e promised  to  send 
us  a Redeemer. 


IV.  About  Son  the  Redeemer 

54.  Who  is  our  Redeemer? 

Our  Redeemer  is  Jesus  Christ. 

55.  Who  is  Jesus  Christ? 

Jesus  Christ  is  the  second  person  of  the  Holý  Trinity, 
God  the  Son,  who  for  us  sinners  became  man. 

56.  How  did  God  the  ;Son  become  man? 

He  descended  front  heaven,  took  úpon  Himself  body  and 
soul  of  map;  He  became  our  image  in  everything  beside  sin; 
He  was  true  God  without  beginnig  and  became  true  man 
in  time. 


57.  ľj.t  R.1AA1  CítÉ  T*k  AO  Mí AOB't MíCKOf  ? 


Eä  SptE^  npfMHCTOH  ,1/fcBGI  /VVdpÍH  OTa 

Obatato.  v. 


II d IIÉB't  OTa  B'faiíd  HAľfcda  I^Ora  OtU,<1  HO  GÍ3S 
AXdTípí,  d Hd  3ÍAXAH  HAľtlAa  AUTÍpG,  HO  GÍ3Ä  OTU,d. 

59.  Kto  gkiaa  aiath  ha  céa\a  cslr  k IhcSca  Xphcta  2 

IIpfCEATdA  A/tBd  /VI  dpi  A. 

60.  Ta*  HapOAHACA  IhcScX  XpHCTOCA ? 

Ba  BhaaíéaxVí,  AX'bcT'b  Ii^íiícKOAta,  ea  \'^A0G' 

HOH  CTdHIľtl. 

61.  TA'fe  EWAÄ  ROCílHTJHA? 

Ba  Hd3dpŕT‘b  OTa  IlpeiiHCTOH  .S/Lbm  /Vldpiu  h 
€A  OGpbHHHKd,  CB.  IoCHí|>d. 

62.  M TO  3NAK0 A\HT 06  A^AdAX  IhcScX  XpHCTOCA  TpHAH^TdrO  pOKA 
CRO£PO  ? 

Tor^d  HdHdda  riponoB'b,4,dTH  to  bcí,  hto  HdAxa 
E'fcpOBdTH  H A'LAdTH  llOTpíCIIO,  ,d,dGM  6CA\í  (HdCEHHKI 
6KIAH. 

63.  4to  mhhhaä  IhcSca  a aa  iiotképj+í a^hí a naSkh  croéh  ? 


JwcSCa  &AA  riOTBfp"AC^6llÍA  HdŠKH  CROÉH  CBATO 
iKHAa,  «ľ5Aí;A  MHIIHAa  II  MpOpOMICTBÍA  ľAdľOAdAa. 


MTHbnHAa  Hdca  liic^ca  XpiiCToca. 

63.  M'tAtÄ  HACX  OTK$ľlHA'A  V 

IVpOBÍlO  CBOflO  CBATOW,  Hd  l.píCT'fe. 

66.  Ota  Koro  njcx  otkSiihaa  ? 

OTa  h OTa  ÍICTHEtAH  R'LmIIKI/A. 

67.  ÍIpOMTO  6CA\É  3dCA$H<HAH  ílOrHKť  AK  R'fcMNSfO  ? 


58.  Ha\Í'  AÄ-AH  IhC$CX  XpHCTOCA  OTU,d  H AtdTípk  ? 


PTO  0\*MHNHAX  NdAtX  IhCÍíCA  XpHCTOCA  ? 


57.  Where  did  He  také  the  human  flesh  úpon  Himsé 

In  the  womb  of  the  Blessed  Virgin  Mary  from  the  Ho 

GhostT^^^--^^  ^ V 


58.  Had  Jesus  Christ  a Father  and  Mother? 

God  was  His  father  in  heaven  from  ages  without  a 
mother,  and  on  earth  He  had  a mother,  without  a father. 


59.  Wlho  was  the  mother  of  Jesus  Christ  on  earth? 

The  Blessed  Virgin  Mary. 


60.  Where  was  Jesus  Christ  born? 

In  Bethlehem,  Judean  town,  in  the  Manger. 

61.  Where  was  He  hrought  up? 

In  Nazareth  by  the  Blessed  Virgin  Mary,  and  her 
betrothed  St.  Joseph. 

62.  What  well  known  deeds  had  Jesus  done  wiien  He 

was  30  years  of  age? 

He  started  to  preach  all  that  we  should  believe  and  do  to 
be  saved. 

63.  What  has  Jesus  done  to  authorize  His  teachmgs? 

To  authorize  His  teachings,  Jesus  lived  holý,  performed 
miracles  and  prophesied. 


64.  What  good  has  Jesus  Christ  done  for  us? 

Jesus  Chxist  redeemed  us. 

65.  With  what  did  He  redeem  us? 

With  His  Holý  hlood  on  the  Cross. 

66.  From  whom  has  He  redeemed  us? 

From  the  devil  and  from  eternal  perdition. 

67.  Why  did  we  deserve  eternal  punishment? 
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IIpo  rpt)(a  npapoAHTťAfH  iiaujnya,  íIaaaía  n 
6bw  na  pat,  h npo  naujh  rpt^H. 

68.  KIki  me  hacx  otkSíihax  IwcSc*  Xphctcci? 

Tana  Haca  OTKánHaa,  hto  ctaaca  sfAOB’bKOAva, 
riapo^HACA  113%  /ll  a pi  h ,1/kBM,  Típntaa  h noatípa  ha 
HpťCTt  3a  naca  rptuiMWY*. 

69.  <\W*-AH  IhcScx  XpHCTOCX  Típn'kTH  H OlfAUpTH? 

tflna  »iÉAOBtK%  atora  TfpntTH  h oyaupTH,  ho 
ne  uk%  Kôra. 

70.  Ta*  flftAtfpZ  IhcScí  XpHCTOCX? 

Incáca  XpHCTOca  noattpa  r.aH3a  IepScaAHAta  ha 
ToaroAt  na  HpfCTt  pacnAThiň. 

71.  K^aa  noA^AC/Ä  IhcScx  Xphct*c£  no  caupth? 

Ttao  ero  noAO>KíNiio  gkiao  b%  rpoca,  a A^wa 
H3KIHIUAA  B%  AA%  H%  CB.  OTHAA\a,  BKICBOGOAH™  H^S. 

72.  IAkí  a^ato  octaaz  IhcScx  Xphctocx  AupTBWH  ri  rpOB*fc  ? 

Incáca  Ba  rpoGt  ocTAAa  a«ptgmh  a°  TpíTAro 
Ane,  t.  e.  ot%  n at  h h u,  ki  a©  nca^ah, 

73.  HtO  mi  0^‘IHHHAX  IhcScí  XpHCTOCi  TpiTÍH  A«NK  Í10  CAUpTH  ? 

Kocuptca  H3a  rpoca  chaok*  cbo£k>,  u i;  a Hora. 

74.  Ií1b£  A«Aro  npťBUBdAz  IhcScä  XpHCTOC*  n*  bockp<c<híh 

CROtA\i  HA  CtA\Z  CB'tkT’fc  ? 


3a  HťTKipíAťCATK  AHí”i  TÔľAA 
OyHfHHKOBa  CBOH^a  B03IUCCA  HA  Níl 


75.  ílpÍHAíTX-AH  6ipt  IhíScä  XpHCTOCZ,  BH 

IlpiŕiAíTa  bhaha\<?  eípt  na  Hoiiu,t  CBtTa. 

76.  ÍIpOMT©  npiHAťTfc  TOTAA  iHCb'CZ  XpHCTOCi ? 

4.ABKI  OC!$AHAa  BCt^a  AK>A£H,  MpABfA,,hJ\'®  H 

rptuuNMica. 


. 


For  the  sin  of  our  forefathers,  Adam  and  Eve  in  Paradise, 
and  for  our  sinis. 

68.  How  hlas  Jesus  Christ  redeemed  us? 

He  redeemed  us  by  taíking  manhood  úpon  Himself,  was 
born  from  Virgin  Mary,  suŕfered  and  died  on  the  Cross  for 
our  sins. 

69.  Could  Jesus  Christ  suffer  and  die? 

As  man  He  could  suffer  and  die,  but  not  as  G od. 

"0.  Where  did  Jesus  Christ  die? 

Jesus  Christ  died  near  Jerusalem  on  the  ŕíolgoiha  and 
was  crucified  on  the  Cross. 

71.  What  became  of  Jesus  Christ  after  His  death? 

His  body  was  put  in  the  tomb  and  the  soul  descended 

into  héil  to  the  Holý  Fathers  to  release  tliem. 

72.  How  long  did  Je-sus  Christ  remain  dead  in  the  tomb? 
Jesus  remained  in  the  tomb  till  the  third  day,  that  is.  from 

Friday  until  Sunday. 

73.  What  did  Jesus  Christ  do  the  third  day  after  His 
death? 

He  has  risen  from  death  through  His  owi  power 
as  God. 

74.  How  long  has  Jesus  Christ  remained  on  earth  after 
His  Ressurection  ? 

For  forty  days  and  then  in  the  presence  of  His  Apostles 
ascended  to  heaven. 


75.  Will  Jesus  Christ  again  visibly  come  to  this  earth? 

He  will  come  visibly  at  the  end  of  this  world. 

76.  What  for  will  Jesus  Christ  come  tíhen? 

That  He  may  judge  all  people,  the  just  and!  the  sinners. 
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77.  Ht»  CA$MHTCA  RÉpŕAÄ  CHAVX  C$A$A\X  ? 

IlťpÉ^a  CHAia  C^AOAÍÄ  A«pTBÍH  BCli  H3a  ľpO- 
B O ti  X BOCKpťCNÍJTa. 

78  ÍSIkä  H43K1K4É A\Z  TOTX  C$ A*,  KOTOpWH  IhcScä  XpHCTOCX  HA 
KOHH'fc  cbíta  s$aítä  a«P^ath  ? 

Gá^a*  KOTOphlH  Iwcáca  IM  KONU/fe  CB^Td  Bá^íTa 
AfpíKdTH,  Nd3hlBdfA\a  O B IJJ  H M a H A II  C T p A IU  II  hl  A\  a 

c $ a ® M *• 

79.  Mkíh  c$as  gctk  eipť  kpoa\í  OEiparo  c$a<*? 

KpoAvboEijMrocáAd  ecTh  eipe  h o c o b h kí  h c$a®' 

80.  KoAH  Aíp/^HTZ  IHCSCX  XpHCTOCX  CÉH  OCOEHMH  C$A*  ? 

Gíll  OCOEtlhlH  cá,4,a  4,fp>KHTa  iHC^Ca  XpHCTOCa 
CíHWACa  no  CAlťpTH  MÉAOB'tlM. 

81.  rA*  CA  A'feťTX  T t AO  no  C.UCpTH? 

T*fcdO  EíptlŕTCA  Ba  3ÉAVAI0. 

82.  ^OKOAH  TdA\X  eSa*TX  ? 

Ao  CTpAllJIMrO  C ĽOiKÍArO  H TOr^A  BOCKptCHťTa. 

83.  ľAt  nOHAíTX  A$W4  no  O C O E M O A\  X cSA't  ? 

UoHAtTa  TAAia,  r^,*h  cíE-b  OTa  Flóra  3dCA&KHTa. 

84-  Hto  cťE'fe  a^uují  otz  Bora  3dCA$H<HTz ? 

IlpABÉAiMA  ^áiiia  3acaýa.‘HTa  ctB'b  u,apcTBÍť  hí- 
EíCHOí  H Ba  UapCTBin  NEBECNOAia  Bí3KOHéHM!5k>  pa^OCTh, 
rp’faujHaA  híí  ntKAO  n Ba  níHA'b  aišiíh  b'Iíhmkia. 

85.  fA'fe  HA«TX  TdKdA  npdBťAHdA  A^UJd,  KOTOpdA  npO  rpÍ)(H' 
CBOH  NíH3fl0K$T0BdAACA  ? 

IlAtTa  na  a\  hl  t a p c t b o,  aok<>ah  Hf  H3noKá- 
tSítca,  a 3 a T'bata  Ba  níeo  ^onScTHTCA.. 

86.  4tO  6CTK  CMtpTK,  C$A&,  nfKAO  H HdpCTKO  HíEťCHOí  €AH- 

HOKdHCAdrO  HlAOR'tKd,? 

GaupTh,  cá^a,  níKAo  h u,apcTBO  níbecnoí  cíti. 
n O C A't  A H hl  A p ’fe  M H,  H BO  Ca  liaXC^hlAAa  HÍAOE-fe- 
KOA\a  na  nocďbA^  ctaiotca. 
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77.  Wíhat  will  haippen  before  the  judgment? 

Before  the  judgment  atl  the  dead  will  arise  from  tk 
graves. 

78.  What  do  we  call  the  Judgment  which  Jesus  Christ 
will  hold  at  the  end  of  this  world? 


The  Judgment  which  Jesus  will  hold  at  the  end  of  this 
world,  is  called  generál  or  terrible  judgment. 

79.  What  kind  of  judgment  is  there  besides  the  generál 

one? 

Besides  the  generál  judgment,  there  is  separáte  judgment 


80.  When  does  Jesus  hold  this  separáte  judgment? 

This  separáte  judgment  Jesus  Christ  holds  right  after  the 
person’s  death. 

■81.  Where  does  the  body  go  after  death? 

The  body  retums  to  the  earth. 

82.  IJntil  when  will  it  remain  there? 

Until  the  terrible  judgment  and  then  it  will  arise. 


83.  Where  will  the  soul  go  after  the  separáte  judgment? 

It  will  go  where  it  desenres  from  God. 


84.  What  does  the  soul  earn  f or  itself  from  God? 

The  true  soul  will  earn  heavenly  kingdom  and  in  the 
heavenly  kingdom  the  eternal  happiness,  the  sinful  hell  and 
in  hell,  eternal  punisfament. 


85.  Where  does  the  true  soul  go  for  its  sins  who  did 
not  repent? 

It  goes  into  Purgatory  until  not  fully  purified  and  then 
goes  to  heaven. 

88.  What  is  death,  judgment,  hell  and  heavenly  king- 
dom for  everyone? 

Death,  judgment,  hell  and  heavenly  kingdom  are  the  last 
ihings  because  they  are  last  to  happen  to  everybody. 
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V*.  O Eo3*b  OcB/5\THTI/Vk. 


87  Hto  OStipaAÄ  ÍHCSCZ  XpHCTOCZ  Vlj'Mf  HHKAA\Z  CROMAM  flptA* 
t s?  3 N t C f H í t A\  Z CBOHAVZ  HA  HtGO  ? 

OG'fcqidAX  HA»Ä  flOCAdTH  ,\$x&  GGATaro 

88.  Kto  6CTk  08ATUH? 

4,»XÄ  GbATKIH  eCTk  TptTdA  BX  TpOHlvfc  Gbatoh 
OCOGd,  KOTOpdA  HCYOAHTÄ  OTX  OtI^I  H Gh.llld,  M 6CTk 
ca  Otl^ííMZ  h cx  G kimoa\7»  6A»hx  npdBAHBWH  Eorx. 

89.  Ilpi  AAH-AH  flľlOCTOAW  A^\‘a  Or  AT  AT  O H KOAH  ? 

pi/AAH  K Ä OrNENNM^X  ia3BIKd\'X  EX  IťpŠfdAHA\'t 

ÍIATAíCATdrO  Ahí  no  BOCKpÉCÉNÍH  XpHCTOBOAVX. 

\ 

90.  IIpOMTO  C H i H LLl  i A Z /^$)(Z  GBAThJH  HA  flílOCTOAhl  ? 

IIpOTO  CMÍhUJEAX,  ‘ITOGX  II Y»  A^UJH  OCBATHAX, 
UpOCB'iiTHAX  H O^'Kp'bnHAX. 

* 

91.  HdCZ  >KI  KTO  OCBAlJJaiTa  ? 

H HdCX  J1,$XK  GbATKIH  OCBAlJJdETX. 

92.  HÍíMZ  NdCZ  OCRAlJJAíTZ  ? 

EddrOAdTÍK)  CEOEK*  BX  CB.  Kp£l|JÉHÍH  H EX  fipc- 
CB.  TdHHd^X. 

93.  Ifkz  HACZ  OCSAIJJAÍTZ? 

iná  HdUlS  OTX  rp*k)fOBX  OlIHI|ldÉTX,  6H  H£H- 
BOTX  AáP^£Tai  HdCX  íKé  HEBHNHKIA\H  H npdBÍA'tKI.WH 
ľBOpHTX,  H3X  pdGOBX  A'dB0^d  CMNdAtM  Eo'/KÍHAÍH  HdCX 
nOCTdBAAÉTX.. 

94.  6cTk-AH  T4>KI  HOTptEHA  KAjrO^ATK  EoWAA  KZ  CflACIMfilO? 

GcTk  TdKX  flOTpEGNd,  *ITÔ  B£3X  GAdTOAATH  Eo- 
5KÍÍH  H H KTO  lirAVOJKÉTX  CfldCENX  C BITU. 


V.  About  God  the  Holý  Ghost  the 
Sanctifier 

87.  What  did  Jesus  Christ  promised  His  Apostles  before 
He  ascended  in  ,to  heaven? 

He  promised  to  send  the  Holý  Ghost  unto  them. 

88.  Who  is  the  Holý  Ghost? 

The  Holý  Ghost  is  the  third  person  in  the  Holý  Trinity 
who  descends  from  the  Father  and  the  Son  and  is  with  the 
Father  and  the  Son  a true  God. 

89.  Did  the  Apostles  accept  the  Holý  Ghost  and  when? 

They  accepted  in  Jerusalem,  fifty  days  after  Chrisťs 
resurrection. 

90.  Why  did  the  Holý  Ghost  deisicend  npon  the  Apostles? 

He  descended  úpon  them  to  sanctify  their  souls,  to 
enlighten  and  strengthen  them. 


91.  Who  sanctifies  us? 

The  Holý  Ghost. 

92i.  With  what  does  He  sanctify  us? 

With  His  grace  through  holý  baptism  and  through  other 
sacraments. 

93.  How  does  He  sanctify  us? 

He  purifies  our  soul  from  sins,  gives  it  life,  makes  us 
innoncent  and  truthful  and  from  the  slaves  of  Satan  makes 
us  the  children  of  God. 

94,  Is  God's  gtrace  necessary  f or  our  salvation? 

It  is  so  necessary  that  without  grace  of  God  we  can  not 
he  saved. 
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95.  Hto  mhhhah  ílnocTOAki,  npiABUJí  Ok ATAro  ? 

ripônOB'feAdAH  NAŠkS  XpHCTOB$  H KpECTHAH,  KpE- 

i|iíhmkiy%  vké  ha  BocTOH’b  h na  3ÄriAA,fe  br  baho 

COGpailiÉ  CÔBOKí3n  AAAH. 

96.  Mkä  HA3KIKAAH  Kptl|lÉNNKJ\'X  ? 

Kp£l|JEfHlhl^R  OTR  HA\ENÉ  XpHCTA  ^pHCTiAMAAtK 
NA3KIBAAH. 

97.  Kto  gctk  xphctíanhhx  ? 

0CTK  KAVKA  M H  *  *IEA<ÍE'liKZ,  KOTOpKlH  BR  HA\A  OtU,A 
H OkIHA  H CB.  A^Xd  nOKpílIlEHR  6CTk. 


98.  Mkí  NA3KIRA  AH  CÍ£  CORpAHlč  \*pHCTÍAHORX  ? 

Gie  CCCpAMÍÉ  YPHÍTÍAHOBR  D,  e P K O B i K>  £pHCTÍ- 
AHCKOK*  MA3KIBAAH. 


99.  Kto  ha\Iíaä  raactk  rx  rupROH  u,épkrh  )(phctíanckoh  ? 

Gb.  ílnOCTOAR  ITÉTpR  H íipOMÍH  11  HílOCTOAkl. 


100.  Kto  gctk  Ttrupk  hacaÍíahhkx  cr.  fln.  ľltTpA? 

0CTk  PhAKKÍH  OtEU,R,  nOHEVKÉ  CB.  IleTpR  BR 
Phaí’Ií  noAtEpR. 

101.  Kto  cStk  Tenepk  hacaííahhkh  npoMH)(x.  11  íln^TOAORX? 

HaCA'IíAIIHKH  ílpO*IH\*R  11  ilľlOCTOAOBR  C!Í 
CKOIlkl. 

102.  GkOAKKO  GCTK  n P d R AHRKI^Ž  ll,ŕ  pKRŕHjŽ^ 

MlíR  B'lipA,  TdliR  H IlEplX’Bk  ffftA&AHEdA  ; 6CTk 
TOKAAO  6AHA  H CÍA  6CTk  : \ p H C T i A H C K 0-K  A fi,  O A H- 

*1  í C K A A. 


103.  Hto  GCTK  UjÉpKORK  \'pHCTÍAHCK0-KA£0AH4ÉCKA/íi  ? 

U,EpKOBk  \'pHCTÍAMCKO-KA,C\OAH*IÉCKAA  6CTk  COEpA- 
HÍE  \'pHCTÍAMR,  KOTOpÍM  BR  6AH0H  B'fep'fc  6AHMKIA1H  TAK- 
HAA\H  VKHbStR  nC>AR  0^*npABA£HÍEA\R  ľOAÔBIWÓ  IldCTklpA, 
PhAACKATO  0TU,A,/fi«>TC>pKlň  6CTk  rAABA  U,EpKBH. 

104é  Ta>Ké  Hé  XpHCTOCX  GCTK  TAARA  U,£pKRH  ? / 

XpHCTOCR  6CTk  IUBHAhÁiAA  PAABA  ÍJ,ípi;BH.  EH- 
AHAA0K1  rAABOK*  >K£  IhC^CR  XpHCTOCR  flOCTABHAR  CB. 
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95.  What  had  tlie  Apostles  done  after  accepting  the 
Holý  Ghoist? 

They  preached  the  Gospel  of  Christ  and  baptized,  and 
fhose  baptized  on  the  East  and  West  assentbled  in  one  flock. 

96.  How  háve  the  baptized  been  called? 

Baptized  in  the  name  of  Christ  were  called  Christians. 

97.  Who  is  a Christian? 

Is  every  man  who  is  baptized  in  the  name  of  the  Father 
the  Son  and  the  Holý  Ghost 

98.  How  has  the  assemblage  of  the  Christians  been 

called? — ' ‘■—■—■•r----'  M"  

The  assemblage  of  Christians  has  been  called  THE 


St.  Apostle  Peter  and  11  other  Apostles. 

100.  Who  is  now  the  successor  of  S t,  Peter? 

Pope  of  Rome  because  St.  Peter  died  in  Rome. 

101.  Who  are  the  successors  of  lil  Apostles? 

The  successors  of  11  Apostles  are  Bishops. 

102.  How  imany  true  churches  are  there? 

There  is  only  one  true  church  and  that  is:  the  Christian 
Catholic. 

103.  What  is  the  Christian  Catholic  Church? 

Christian  Catholic  Church  is  assemblage  of  alt  Christians 
who  live  in  one  Creed,  háve  the  samé  Sacraments  and  are 
under  the  rule  of  General  Pastor  Pope  of  Rome,  who  is  faead 
of  the  Church. 

104.  Is  not  Jesus  Christ  the  head  of  the  Church? 

Christ  is  the  mvisibíe  head  of  the  Church  and  Apostle 


CHURCH  OF  CHRIST 
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flnocTOAd  IÍErpa,  KOToparo  naca't^miiia  gctk  Phakkíh 
Oteľ^s. 

105.  4tO  TRôpHTi  A»^XX  ObäTWH  B X UťpKRH  \*pHCTÍANCKO-KAA*- 

AHMfCKOH? 

Eorz  Gbatkih  l^cpKOBk  npaBAHB$K>  oy’npa- 

BAAÉTÄ,  CO)fpAHAÉTÄ  H OCBALJJAETZ. 

106.  ^OKOAH  E$A«T£  TAJKC  UfpKORk  ypMCTÍ  JHCK*-KA&OAH(liCKAA  HA 
fťAVX  CR'fc'T'fe  CTOATH? 

Eá^ETÄ  CTOATH  CHAOK)  Eo;kÍéK>  £0  KONINA  CeIíTA, 
AHH  CAA\KIA  nEKEAMUvlA  CHAht  HE  n£pEA\OrbTX  K>. 


Vf 

107.  E0AHK0pAKH\*X  MAťHOBX  A\AíTX  U,ťpKORK  Xp«Cl?ORa? 
U,£pKOBIv  XpHCTOBA  HAľfcETÄ  TpOAKHJfÄ  HAEHOBK. 

108.  Kto  C$TK  MAíNKI  €A? 

4aehki  €a  na  iiegí;  cStg  Obatíh,  ha  bemah 

npdEOB’fcpIlilI  ^p  H CTÍ  AH  E,  a HA  AUdTdpCTB'fe  A S u*  H 

oy  c o n ui  h \ ä ctpaa'aSijjía. 

109.  OcTk-AH  AVfHÍA^  MAÉNAA\H  CR.  H,ípKRH  N'fcKiH  C$W3a? 

OcTk,  HGO  GbATÍH  BÄ  HEG-t  3A  HACÄ  moaatca  ; 
AbUIH,  HA  A\KITApCTB't  Cbl|lÍA,  A\KI  A\OAHTBOK>  H &$- 
BpKlAUl  A’feAAAAH  CnOAldrAEAtX  j TSSTÄ  ŽKE  HA  3EAMH 
6AHHK  AP^rdr<:>  AAOAHTBÄ  H Ad,íPwXÄ  0V’4dťT‘ 

HHKAAVH  BBIBAEAAÄ. 

110.  Mkx  HA3KIBAÍTCA  CÍH  C0K>3X  MAíHORÄ  CR.  U,ípKRH  ? 

Geh  C0I03Ä  HAéHOBÄ  CB.  l^EpKBH  H43MBAETCA : 

coéahhehíé  Gbatki\*ä. 

V'I.  O E-fcp-fc. 

111.  KIkoh  6CH  T KÍ  slpKl  ? 

M 6CA1k  ^pHCTiaNHNZ,  B'fcpkl  YPHCT*dHCK0"KaA^ 

AHHíCKOH. 
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Peter  was  appointed  the  visible  head  by  Jesus  Christ,  of  whom 


the  successor  is  Pope  of  Rome. 

105.  What  does  the  Holý  Ghost  do  in  the  Christian 
Catholic  Church? 

God  the  Holý  Ghost  governs  the  true  Church,  protects 
and  santifies. 

106.  How  long  will  the  Christian  Catholic  Church  be  in 
this  world? 

It  will  be  with  the  Goďs  power  until  the  end  of  this  world 


107.  How  many  kinds  of  members  has  the  Christian 
Church? 

The  Christian  Church  has  three  kinds  of  members. 

108.  Who  are  its  members? 

The  members  in  heaven  are  all  the  Saints,  on  earth 
aO  true  Christians  and  in  purgatory  suffering  souls  of  the 
dead. 

109.  Is  there  any  unity  betweén  the  members  of  the 
Christian  Church? 

Yes,  because  the  Saints  in  heaven  pray  f or  us;  we  help 
the  souls  in  purgatory  with  our  prayers  and  good  deeds;  and 
on  earth  we  are  partakers  of  prayers  and  good  deeds. 

110.  How  is  this  unity  of  the  Church  called? 


The  Unity  of  the  Church  members  is  called  the  ASSEM- 
BLY  OF  SAINTS. 


and  even  the  Power  of 


VI.  About  Faith 


111.  Of  what  faith  are  you? 

I am  a Christian  of  Christian  Catholic  Faith. 
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112.  MTO  B'kpSíOTX  \*pHCTÍAHÉ,  fdípKI  \'pHCTÍANCKO-KA£OAHM6CKOH  ? 

E’iipbWTa  TO  BCŕ,  HTO  IhC$CÄ  XpHCTOCÄ  H3ÄA- 
EHAÄ  II  MTO  CB.  MdTH  U,tpi;OBk  lldíÍHdÉTX  H llpHKA* 
3«fTX  B'bpOBATH. 

113.  IlOTptEHO-AH  fiCTK  \'pHCTÍUHAA\Z  KZ  CÍ1ACÉNÍIO  RlipOBATH  ? 

GcTk  nOTpíBIIO,  HGO  CÍ3Ä  B'bpkl  NÍB03A\0‘/KHO 
o\*ro^HTH  Korý 

114.  ^OKOAKHO-AH  6CTk  T0KA\0  O\*A\0AtÄ  RÍ'pORATH  ? 

He  A0(:*Akiio,  i'0  n oycTdAW  noTpťGiio  ecTk  Blipí 
HCIIOB’bAd™. 

115.  ľ.vfc  CTOHTX  HA  KOpOTKO,  MTO  HA  A\Z  HCílOK'kAATH  IIOTpíEHO  ? 

Ex  HcnoE'lí^diiiii  B'bpkl,  t.  e.  bx  „E'bpiio“. 

116.  Mto  HcnoK'kA^ÉAvx  Mp«3x  ,,Ii'kp$k'u. 

ÍIcnoB'b)4,'?e/\vx  e^HiiAro  Eora  bx  Tpoňu/fc  Gba- 

TOH,  CHp'bMk  HCÍ10B'bIi,'5ÉA\X  ĽOľA  OtU,<1  OoTBOpM- 
T£A/A,  Eoí\1  GklIlA  OtkSiIHTéAA,  H EorA  GbA- 

TAľO  OcBATHTÉAA.  . * — — ^ 

117.  GkOAKKO  fiCTK  R'kpZ  ’ 

0AHHA  <?CTk  TOKAtO  flpABAHBAA  B‘bpA,  HO 
GOAkUlŕ  6CTk  HCriOBrb/l,dllÍH  B'bpkl  ; H npOTO  BOCTOH- 

híh  h 3andANÍH  \pHCT'dHÍ5  Y0TA  6AHC>  B'bpšioTX,  ho 

BX  HCnOB'b^\AllÍll  B'bpkl,  T.  6.  BX  OEpA/^b,  pA3HNCTB$IOTX. 

118.  IIOTpťGHO-AH  6CTK  KZ  CHACÍHÍIO  RCí  R^ipOfiATH  H HCnOBlíAdTM, 
MTO  CB.  MaTH  U,EpKORk  R^vpORATH  H HCnOR'fcAATH  íipHKA3$CTZ? 

GcTk  nOTpíGHO  BCŕ  B'bpOBATH,  HGO  KTO  GOAklilí 
HAH  AUHklliÉ  B’bpbfTÄ,  IIEŠKÍAH  CG.  ÄIaTH  U,ťpKOBk 
ílpHKA3i>ÉTX  B'bpOBATH,  TOH  ľp'blllHTX. 

119.  Ho  nOTptGHO-AH  ECTk  KX  CíIACéNÍW  H3X  B’fcpU  HAIDEH  KCI 
NA$MHTHC/Í\  H 3HATH  ? 

IÍ3Ä  B'bpkl  IIALUEH  npo  HEAOB'bHECKOE  HfB’t/KťCTBO 
H CAAGOCTk  Hŕ  6CTk  NOTptGHO  BCč  3NATH  KX  CflACÉHIIO. 

120.  GkaMÍH  A'.Hjí  HA  KPATKO,  MTO  nOTpíEHO  K4>KA0A\$  XPHCTÍANŠ 

K'CÉKOHÉMHO  3HATH  H R'kpHTH,  AAEM  CflACťHX  EhJ  AX  ? ^ 
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112.  What  do  Christians  of  the  Christian  Catholic  faith 
believe? 

They  believe  everything  what  Jesus  Chríst  disdosed  and 
what  the  Holý  Mother  Church  teaches  and  orders  to  believe. 

113.  Is  it  necessary  f or  the  Christians  to  believe  to  be 
saved? 

It  is  necessary  because  without  íaith  we  cannof  please 

God. 

114.  Is  it  enough  to  believe  mentally  only? 

It  is  not  enough,  we  mušt  proclaim  our  faith  with  our 
tongues. 

115.  Where  is  it  shortly  contained  what  we  mušt 
believe? 

In  confession  of  Faith,  “I  believe  in  God  the  Father.” 

116.  What  do  we  confess  through  “I  believe?,, 

We  confess  one  God  the  Father  in  the  Holý  Trinity,  we 
confess  God  the  Creator,  God  the  Redeemer  and  God  the 
Holý  Ghost  the  Sanctifier. 

117.  How  many  faiths  are  there? 

There  is  just  one  true  faith  but  many  denominations; 
although  the  Eastern  and  Western  Christians  believe  the 
samé,  they  háve  different  Rites. 

118.  Is  it  necessary  f or  the  salvation  to  believe  and 
confess  wThat  the  Holý  Mother  Church  orders  to  believe  and 
confess? 

It  is  necessary  to  believe  all,  because  he  who  believes 
more  or  less  the  Holý  Mother  Church  orders  to  believe 
sins. 

119.  Is  it  necessary  for  our  salvation  to  learn  and  know 
everything  ipertaining  to  our  faith? 

Because  of  our  weakness  to  understand  it  is  not  necessary 
to  learn  and  know  everything  pertaining  to  faith. 

120.  Telí  me  in  short,  what  mušt  every  Christian  know 
and  believe  to  be  saved? 
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Hate  p'Iíhh,  to  eCTk : 

a)  *Ito  ecTk  6AHH*  Kôra  Ka  TpiE^a  ocoGa^a, 
ctB'fe  pdBMw^a : Kôra  O.TEna,  Kôra  OkiNa,  Kôra 

Gbatmh. 

b)  Míto  Kôra  ecTk  npABEANktH  GiSaía,  KOTopkíň 
AospBiMa  u,apcTRo  negecnoe  A^pŠíTa,  a 3Aw^a  ru- 
KAO/VVa  E'kHHKÍAXa  KApdETa. 

b)  4to  G Kina  Ko/Kíh  ctaaca  ^aobIíko/viz,  aagki 
Hdca  OTa  norHBEAH  b^hneia  OTKánHAa. 

r)  1Itô  AŠUJA  MEAOEtHECKAA  6CTk  B£3CA«pTHd. 
A)  *ÍTO  EAArOAATh.  KožKÍA  Ka  CflACENÍtP  nOTpEBNA 

bctk. 

MíHÍTI.  ETOPíI/Ä. 

(O  A.OBpWX’Ä  A.'fcAdX’Z.) 

vil.  O sanoEt^Axa. 

121.  GcTB-AH  A*ROAK.HA  K£  CnACťNitt  CAA\4A  T0KA\0  K'kpa? 

litra,  »i£  A^BOAkNd,  hgo  camaa  BtpA  hé  cnd- 
cetz  MEAOEtKd ; b^ak  h aíjf;oaki  BtpáioTat  a npoTO 

NE  CJIACAJOTCA. 

122*  Mtoikí  kí  R'jkp'fc  eipí  iiotpébho  ecTk  a*  cíiacínía? 
IloTpEBIIKI  C!>Tk  A 0 G p KJ  A A^^i  T*  e*  HO- 
GO)KNOE  \'pHCTÍAHCKOE  /KHTIE. 

123.  KOAH  B^AíTX  >KHTÍÉ  pHCTiAHA  nOBOHÍHO  ? 

TorAA  B^AíTa,  bcah  YPHCTÍANa  noAtpJKHTa  3A- 

noBtAN  Kojkía. 

124.  &OTOpAA  6CTK  ntpKAA  NAHEO  AklLIA  A 34n0irfcAfc  KoJKAA  ? 
IÍEpBAA  NdHEOAkUJAA  3dnOBt Ak  KoíKAA  CÍA  6CTk  : 

„Bo3aioghuih  rocnoAAKord  t b o é r o b c t a\  a 
C E p A u.  í A\  a T E O H M a,  H B C E 10  A UJ  E K>  TEOEIO,  H 
B C E 10  M kl  C A Í 10  T B O É 10.“ 
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Five  articles  and  they  are: 

(a)  That  there  i s one  God  in  three  co-equal  person* ; 
God  the  Father,  God  the  Son  and  God  the  Holý  Ghost. 

(b)  That  God  is  a just  judge  Who  rewards  the  just  by 
the  kingdom  of  heaven  and  punishes  the  wicked  by  etemal 
damnation. 

(v)  That  God  the  Son  became  man  to  save  m from 
eternal  damnation. 

(h)  That  the  soul  is  immortal. 

(d)  That  the  grace  of  God  is  necessary  to  salva tion. 

T 

PART  SECOND 

(About  good  deeds) 

VII.  About  Commandments 

121.  Is  faith  alone  enough  to  salvation? 

No,  not  only  faith  alone  is  enough,  the  faith  alone  will 
not  save  a man  because  even  the  devils  believe  and  are  not 
saved. 

122.  What  more  is  necessary  with  faith  f or  salvation? 

Good  deeds  are  necessary;  it  is  pious  Chmtian  iife. 

123.  When  is  the  Christian’s  life  pious? 

It  is  then  when  the  Christian  lives  up  to  the  Gcďs  Com- 
mandments. 

124.  Which  is  the  first  and  the  greatest  Commandment 
of  God? 

The  first  and  greatest  Commandment  of  God  is:  “Love 
God  Thy  Master  with  all  thy  heart,  with  all  thy  soul  and  all 
thy  thoughts.” 
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125.  K OTOpa*  6CTK  RTOpa A NdHEOAKlUa*  .SanOR^AK  Korca* ? 

EropAA  3anoB'i;AB  riŕpKoň  n<>A«>BHa  ccte:  ,.E©3- 
A to  r.  H to  H CAHHCiUr®  t b o t r o,  ra  h x c a M x c t g eu. 

126.  Ha  mto  oe*3$ítz  nacz  ci*  arohm*  3anoRÍ;A«v  Korca*? 
0eA3SéTX  HACX  Nd  AIOEOBK  KX  Eorá  H h‘X  BAMJKHťA^. 

127.  KIkz  noRHHHU  a\ki  ajoehth  Eora  ? 

EhilUf  BCAKAľO  CTBOpíllÍA  AVIlUf  H BOAklUf. 

128.  Hía\z  noKd3$ÉA\z,  m^to  Eora  aioeh  a\z  ? 

ÍIoKA3Í5íAAX  T'feAAX,  6CAH  £ľ©  SAnOB'feAU  n©Aťp- 

>KHA\X. 

129.  Koro  no  Eo.slí  íiobhhnm  a\w  awehth? 

EAHŽKNArO,  I3K0  CAA\M\'X  CÍBÉ. 

130.  Kto  €ctr  EAHrcm'H  naujz? 

ScTk  KAŠKAMH  HtAOB'tíKX,  pTA  EM  H IIÉfipÍATfAG 
NAUJX  EMAX. 

131.  H'ka\z  noKd3$tA\z,  mto  EAHrcH*ro  ak>eha\z? 

II0KA3SÉAAX  T'feAAX,  6CH  GAIGKHfAA'3  H CípAl^ťAAX 
A<»Ep*b  nOJKAAAíAAÄ  M a^aoa'x  A^P^  MHNHAAX. 

132.  Í?1kZ  Hd3URdK>TC*  TÍH  A^EpRI*  A^a,  KOTOpKIAlH  ’ EAM/HN/ÄTO' 
cnoauraíMz  ? 

Tím  AOGpMA  A‘fc'v<1í  I.OTOpMAAH  BAH/KHArO  CílOAAd- 
ľAíAAX,  I1A3MBAWTCA  ' ,,AA  H A O C Ép  A H Í H 

* 

133.  Fa*  npHKa3$ÉTCA  AfOSOSh.  KZ  EorS  H KZ  EAHrcNÉA\$  OEWHp- 
Mienim? 

Ex  AÍCATB  EožKÍH^X  3AílC>B'feAÉXa- 

134.  ÍIpOMTO  Ha3WRa{A\Z  CÍH  3an08líAH  EorciHAlH  ? 

II BO  CAAAX  EoCnOAK  EoľX  b&A%  AíCATfc.  CBOHyX 
sanoB-feAtň  ba  rop'fc  Ohnahckch  ha  ab©Xä  tagamu^x 
Mp£3X  MoHCEA. 
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125.  Which  is  the  secoud  greatest  God’s  Commandment ? 

The  jecond  Commandment  is  similar  to  the  first;  “Love 
thy  neighbor  as  thyself.” 

12 G.  To  what  does  this  double  Commandment  bind  us? 

It  binds  us  to  the  love  of  God  and  our  neighbor. 

127.  How  mušt  we  love  God? 

Better  and  more  above  all  creation. 


128.  How  do  we  show  that  we  love  God? 

We  show  it  if  we  keep  His  Commandments. 

1219.  Whom  mušt  we  love  after  God 

Our  neighbor  as  ourselves. 


130.  Who  is  our  neig'hbor? 

Everyone  even  though  he  is  our  enemy. 

131.  How  do  we  show  that  we  love  our  neighbor? 

We  show  it  if  we  wish  our  neighbor  well  in  our  hearts 
and  help  him  with  our  good  deeds. 

132.  What  are  the  good  deeds  called,  with  which  we 
help  our  neighbor? 

Those  good  deeds  with  whkh  we  help  our  neighbor  are 
called  “MERCIFUL  DEEDS.,, 


133.  Where  is  love  to  God  and  neighbor  shown  more 
broadly? 

In  the  Ten  Commandments  of  God. 

134.  Why  do  we  call  these  Goďs  Commandments? 

Because  God  Himself  gave  those  Commandtnents  on  the 
mount  of  Sinai  on  two  tablets  through  Mos es. 
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135.  JíIkZ  EHJAH  p43A'tAÍHMW  A«C/fcTK  3An08'fcA«  KoJKÍA? 

Hd  6/k,M0H  TdEAHU/fc  GK1AH  TpH  3dnOB'fcAHi  «©* 
TOpkl/A  HdAAÉXdTX  AO  AIOBBH  EoíKÍéH,  d Hd  ^pbrOH 
TdEAUll/fc  CEAAlk,  KOTOpkl/V  Hd^df/KdTÄ  A©  AIOBBH 
EAIKKHArO. 

136.  Mto  npHKd3^£TÄ  Korz  rz  nipROH  sanoRisAH? 

IIpHKd3í>ETZ,  dGkl  AK»AH  AHUJk  6ľ0,  eAMNdrO  lipdB- 
AHBdľO  Eord,  OyVUOAAAH  ; Eord  BO  O^AlOAAÉAtX,  d 
GBATkl\*a  AHUlk  nOHHTdEAlX  M Nd  n0A\01|lk  llpH3kl- 
BAEAIX. 

137.  HľO  áilK.äSCTZ  E*ri  BI  KTOpOH  34nOK'kAH  ? 

3dKd3MTX  Ak'AAAVX  ĽOľA  GE3HECTHTH,  T.  6. 
AdpEAMlO  HAH  AO/KHO  G0A3ITIICA,  llpMCtrATH,  AdATH  H 
UpOKAIIllATH,  HGC*  IIA\A  Eo>KÍé  CBATO  6CTk. 

138.  «4  MTO  0&A3i>ťTZ  H d C Z RoľZ  RZ  T ptT  OH  SanOS-fiAM  ? 
0gA3!>ETX  HdCX,  Aa&kl  A\kl  BX  HÉA'kAkMktH  A**'*1 

OTX  MdlUH^Ä  pdGOTX  nepíCTdAH  H AHUlk  6A15  CAV/KHAH. 

139.  Mto  npHKA3SíTz  Korz  bz  mctríptoh  3anoRlíAH? 
IIpHKA3!)ETÄ  A^™'"51  CEOH\'X  pOAHTÉAEM  HECTO- 

EdTH  ‘ KTO  BO  pOAHTEAEH  CBOH\'X  HECTSÉTX,  TOMb  EoľX 
AOAľOE  >K'HTÍE  H CROé  BAdľOCAOBENÍE  OE'fclUdETX,  KTO  ACE 
pOAHTEAElH  CBOH\'X  GE3HÉCTHTX,  TOľO  EoľX  flpOKAA- 
TÍEA1X  Tp03HTÄ. 

140.  Hto  npHKd3$ÉTz  Eorz  rz  íi/ätoh  3anoB'kAH? 

3dKA3á£TX,  dBkl  IIE  OY'GHTH  IIH  CdAldľO  CEBE,  MM 

ApáľdľO,  MH  CdAlOAli  CEBE,  KI1  AP^ľOAli  BÄ  3A$* 

pOBklO  HE  nOUJKOAHTH,  IIE  riľliBdTHC/Ä,  H IIE  BHTHCA 
CX  AP^rM'"a- 

141.  Mto  3dKd3$CTZ  Eorz  RZ  WÍCTOH  3dflOR'k  AH  ? 

3dKA3!5ETX  A^1'1'  HEHHCTOTkl  T-fedECHOH,  H KCE,  MTO 
Ao  rpli^d  TlidEciidro  npiiROAUTX,  t.  e.  r.uiEGtiMA  bé- 

ctAKI,  CntBÁllÍA  H 3A0E  TOBdpHljJECTEO. 
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1315.  How  were  the  Ten  C o mm  an  dm  en  t s divided? 


On  one  tablet  were  three  Commandments  pertaining  to 
the  love  of  God  and  on  the  other  seven  pertaining  to  the  love 
of  neighbor. 

136.  What  does  God  order  in  the  first  Commandment? 


He  orders,  that  the  people  shoiild  worship  Him,  the  only 
true  God;  we  worship  God  and  only  honor  the  Saints  calling 
them  to  our  aid. 


137.  What  does  God  forbid 


second  Command- 


ment? 


He  forbids  the  people  to  dishonor  God,  that  is,  to  swear 
falsely  in  vain,  damn  and  curse  because  Goďs  name  is  Holý. 

138.  To  what  does  God  hind  us  in  the  third  Command- 
ment? 

He  binds  us  to  stop  manual  labor  on  Sundays  and  serve 
■Him  only.  — 


139.  What  does  God  order  in  the  fourfch  Commandment? 

God  orders  the  children  to  respect  their  parents;  who 
respects  his  parents  receives  Goďs  blessing  and  lives  long; 
who  disrespects  his  parnts  is  warned  with  damnation. 

140.  What  does  God  order  in  the  f ifth  Commandment? 

He  forbids  to  kill  yourself  or  others,  not  to  injure  your 
own  or  others’  health,  not  to  become  cross  and  not  to  fight 
with  others? 

141.  What  does  God  forbid  in  the  sixth  Commandment? 


He  forbids  bodily  uncleanliness  and  everything  that  leads 
to  bodily  sins,  it  is  shameful  talk,  songs  and  bad  company. 
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142.  Mto  3ai;a3$tTx  K*rx  kx  c t,  v,  a\cm  3 ah  c u k ah  r 

3aKA3>ETZ,  AGkl  Hlľlk  AK»A,CKAE  IIE  O^upaCTH,  HU 
Ap'írO/U'j  VKAAH'ŠK*  IUKAAŠ  HE  oyMHHHTH  ; AIAACKAE  BO 
HABÉpUŠTH,  A UJÍ;C/k,S  NdrpAAHTH  HAťbEAtB. 

143.  M t o 3aKa3$tTx  K$rx  rx  ocha\*h  3an©RrfcAnV 

3ai;a3'>étz  uf  ckí^V'hth  ao;i;ho  iia  gahhcii/M'a  ma- 

IHEľA,  A Mll  M6  Li,kirdHIITII,  M6  OKAÉBETATH,  M6  HpA3kl- 
BATII  CľA.  HĽA  BCer,i,A  ripAB^b  HAľbEAlB  ľABApHTH. 

144.  Mro  3ai;a3$£Tx  liorx  kx  ^cbatoh  á4n*irb<\H‘? 
3aBA3Á6T7.  ME  AMllik  f\'h AA , MA  €I|IE  H AlkICAH  M 

MA/KAAAIIBACTk  MA  rpÍ;\*Z  T’bAECIIkJM,  AGkl  MEAAE’bKZ 
U^AE  HMCTklH  GklAB. 

145.  Mto  3ai;a3b‘tTx  Korx  hx  aícatoh  3anoR'k,\H  r 
3aKA3$ETB  ME  AHUJk  Kpd^EACÄ  : MA  6I|1E  H IIAVKAA" 

AMBACTk  MA  *lÁ>KAE,  MTAGkl  KAVk'AklH  HEAAE'bKZ  CEAHAÍB 
3A\*AAHAC/A. 


146.  K pOA\1í  AíCATK  3A410B*fc,\tH  E*3;ÍH\’X  CČTK-AH  H 3aÍlV- 

BÍíAH,  KOTOpWA  A\W  flOBHHHKl  A«P>KdTH  ? 

ObTk,  5 3AnAB'bAEH  ll,EpKABMkl^Ä. 

147.  np^MTO  nOBHHHKI  A\BI  3aíl*R'kAH  U^pKOBIIUA  A<P*^aTH  ? 
npATA,  I1GA  IhOCZ  XpHCTACZ  npHKA3>ETB  CE. 

IJjEpKABk  CEAIA  CA$JfdTH. 

148.  MTO  lipHKA3>?ÉTX  nípBAA  3dflOR’1í  AK  U,ÉpK*RHdA  ? 
IIpHKA3bÉTZ,  AGkl  YPHCT*<1H£  Hí  TABA1A  HEA^AIA, 

MA  H CyCTANABAEMHklA  CB/JkTA  CBATIIAH,  T.  6.  MTAGkl 
H RB  CH^B  A,i£Xä  OTZ  pAGATkl  nEpECTAAH  M AHElIk 
EAľá  CAŠ/KHAM. 

149.  Mro  FlpHKd3$ÉTX  BTOpAA  3AnOB'kAK  H,ťpKOBNa  A ? 

IIpHKA3f5ÉTZ,  AGkl  YpMCTÍAHE  BB  HEA'b'llO  H BB 
AEHk  CB/íVTAMMklH  CB.  CAV/EBÍJ  U.'bAÍJ  M nAGA/BHA  CA^dAH. 
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142.  What  does  God  forbid  in  the  seventh  Command- 
ment? 

Not  to  steal  anything,  not  to  covet  others*  property ; we 
shall  replace  stolen  goods  and  repay  the  Ioss  with  our  prop- 
erty. 

143.  What  does  God  forbid  in  the  eight  Commandment? 

He  forbids  to  bear  false  witness  against  our  neighbors, 
not  to  lie,  not  ťo  slandcr,  not  to  gossip  because  we  mušt  al- 
ways  telí  the  truth. 

144.  What  does  God  forbid  in  the  ninth  Commandmeiit? 

God  forbids  not  only  deeds  but  even  thoughts  and  de-  . 
sire  for  bodily  sin  and  orders  the  man  to  be  pure. 

145.  What  does  God  forbid  in  the  tenth  Commandment? 

God  forbids  not  only  theft  but  even  desire  for  other’s 
property;  for  each  man  to  be  satisfied  with  his  own. 

★ 


146.  Are  there  any  others  besides  God's  teň  Command- 
ments,  that  we  shall  keep? 

There  are  five  Church  Commandments. 

147.  Why  are  we  compelled  to  keep  the  Church  Com- 
mandmets? 

Because  Jesus  Christ  orders  to  obey  His  Holý  Church. 

148.  What  does  the  first  Church  Commandment  order? 

It  orders  the  Christians  to  keep  not  only  Sundays  but 
even  legal  holidays;  it  is  in  those  days  to  stop  the  manual 
work  and  serve  God  only. 

149.  What  does  the  second  Church  Commandment 
order?* 

It  orders  to  hear  the  Holý  Mass  on  Sundays  and  hofidays. 
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150.  Mto  fipHKA3s?ÉTX  TpÉTAA  SdnCK'feAK  UťpKORNAA  ? 

IIpHKd3áÉTa,  dGhl  YPHCTÍdHÉ  0\*CTdllOBAgNNÍH  ílOCThl 
ÍIOAfpMídAH,  T.  6.  HTOEhl  B£  CH^Ä  °T®  /V'A" 

CHhl\'Ä  H AUgHNhl)f%  CTpdBÄ  B03A«p>KdAHCA  H HAíllig 
pd3X  TOKAtO  MA  A*Nli  A°  ChlTOCTH  0^*sKHBdAH. 

151.  Mto  npHKA3StTx  MíTRcpTa/fc  3anoR'fcA«v  IIépkornaa? 

IIpHKa3$ÉTÄ,  HTOEhl  eAHHOKdJKAhlH  \'pHCTÍdMHHX 

KAHíA^ľO  pOKá  Yota  pA3Ä  Oh'OAÔ  IldC^H  — HCI10- 

B'l»AdACA  H npHHdCTHACA. 

152.  Mto  npHKA3$ťTÄ  íI/ätaa  sanoR^AK  U,ÉpKORHaA? 

HpHKd3^gT%,  HTOEhl  BÄ  ílOCTd^X  Nč  CRdAhEO- 

EATH,  flOCThl  BO  AHH  nOKAANÍA  C$Th,  d Ng  BgCgAOCTH. 

vili.  O rpt^d^Ä  h o 

153.  Mto  oyMHNHTX  toh  xphctíanhnx,  kotopwh  sanoR^AH  np<cT$- 

Kto  sahob^ah  npgCTánHT*,  totä  rp'fcY®  o\*hhnhtä. 

154.  Mto  ecTK  rp'txx? 

Tp-t^Ä  6CTh  CdAlOBOAhNOg  f1pgCT!5nAgNÍg  3ano- 
eÍAH  BoHiigň. 

155.  PdKHtd-AH  cStk  bcí  rpi^”  ■? 

II'iiTX,  HBO  Ci$Th  A\gtlhUJÍH  H GOAhUJMH  rp't^'H. 
AIíHKIUÍh  rpÍ>Y%  ľl  p O C T H T g A h N hl  A\  S,  d BOAhlllÍH 
C M g p T g A h II  hl  At  Ä Nd3hlBdgTCA. 

156.  npOMTO  Ha3WRaíTCA  rp'fcxx  ROAKLUÍH  CAUPTíAKHUA\Z  ? 

IIpOTO,  HBO  rp’bY'Ä  CAUpTgAhHhlň  OTÄ  A^1111*  BA4- 
POAdTh  Eo>KÍK>,  KOTOpdA  6CTh  /KHBOTÄ  Aaa  A^WH, 
OTIIHAAdgT®. 

157.  Kotopíh  rp*fc)(H  toaorhu  ? 

O&Th  cím  cgA<v\h : 1)  ílhí^d.  2)  GnánocTh.  3) 
HgHHCTOTd.  4)  3d3ApÔCTh.  5)  ÓGdCHpCTBO.  6) Th^BS. 
7)  A'Iíiihbctbo  a®  YEdAW  Bohíía. 
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150.  What  does  the  third  Church  Commandment  order? 


Iť  orders  to  keep  all  the  assigned  Lent,  it  means  that  on 
súch  days  we  sholld  keep  away  front  milk  and  meat  and  should 
eat  only  once  a day  enough  to  gratify  our  hunger. 

151.  What  does  the  fourth  Ohurch.  Commandment  order? 

It  orders  that  every  Christian  should  go  to  confession  and 
communion  at  least  once  a year,  around  Easter. 

1512.  What  does  the  fifth  Church  Commandment  order? 

It  orders  that  during  Lent  there  shall  be  no  festivities  nor 
pleasure  because  the  days  of  Lent  are  days  of  repentance. 

VIII.  About  sin  and  virtue 

153.  What  does  the  f|n  irhrn  fV>° 

Commandments  ? 

Who  transgresses  the  Commandments,  sins. 

154.  What  is  sin? 

Sin  is  deliberate  transgression  of  God’s  Commandments. 

155.  Are  all  sins  equal? 

No,  there  are  smaller  and  greater  sins.  Smalier  sin  is 
called  pardonable  — ■ greater,  mortal  sins. 

156.  Why  do  we  call  greater  sins  mortal? 

Because  the  mortal  sin  deprives  the  soul  of  the  grace  of 
God  which  is  necessary  for  our  souFs  salvation. 

157.  Which  are  the  Capital  sins? 

They  are  these  seven:  1 Príde;  (2)  Covetousness;  (3) 
Uncleanlness;  (4)  Envy;  (5)  Gluttony;  (6)  Anger;  (7) 
Laziness  in  the  praise  of  God. 
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158-  f*cT  K -AH  rp'k^'Ä  RÍAHKOf  3A0  HA  CR'fcT'k  ? 

rpli^Ä  6CTk  IIAHG©AklU©E  3A©  ii<\  cb-Lt’L,  mg© 
MíA©B'tíG%  *lfp Í3%  rp'byÄ  CAlEpTEAklIklH  ©Gpd3HT%  K©ľd, 

GAdr©Ad!ľk  6r©  11  u,apcTB©  iiegech©e  orTpdTHT%,  h ha 

<EA1%  CB'Lt'L  Kdpkl,  d lld  AP^rCl'"a  'KÉ  dVŠKH  IIEKEAk- 
HklA  3dCdS/KHTÄ. 

159.  T j>ké  noTpcRiio-AH  f-cik  otz  rpk\*a  rapokathc,ä? 

Tdi;%  6ctk  norpŕGiio,  pd^irLe  g©  g©a’Léa\%  u.’ii- 

AK1H  CB‘I»T%  O^'TpdTHTH  H 0\*A«pTH,  HE/KÉAI1  K©ľd  Tp-li- 
yo.w/,  MpOriľliRdTU. 

vŕ 

160  r\OR*i\ktl*-i\H  6CTK  TOKiUO  RApORdTHCA  OTÄ  3AA? 

IÍ'LtX  IIE  A©B©dBH©,  II©  H ^,©Gp>  TpEGd  MHIIHTH, 
T.  6.  *IT©  li©rš  (IpiídUl©  H A^UJII  lldlUEM  CIldCIlTÉAklI© 
€ťTk. 

161.  M to  ecTk  KorS  npit.wHo  h a$wh  nawéh  CíidCHTCÄkNo? 

G^Tk  ,\©Gp©Y'liTEAII  H A0KP'H  Oy'IHNKH. 

162  ‘I  TO  F,CTK  A^SpOA'kTťAK  ? 

OcTk  n©CT©/Älllld/Ä  0\'CIIA©BH©CTk  AblUII  lld  UJEM 
3dn©B*tiAH  ľiOJKÍA  Bklll©AII/ATII,  y©TA  Ľkl  HK%  lldAIÄ 

TAJKIí©  GklAO. 

163.  GkOAKKO  eCTk  A^Kp^A'kTÉAÉH  ľOAORMkI)£X  ? 

GStK  fE^,A\k  : 1)  E'fcpd.  2)  lld.V.Eik'Art-  B)  Al©G©Bk. 
4)  AlbAP'íťTk.  5)  Olj'AVl«pEIIII©CTk.  6.  GnpdBE^AII- 
BOCTk.  7)  \lP-\  ;n©CTk ; H3%  i;©T©pki^*%  Tpii  nepski/k  h 
„G  © r © C A © b C K H A\  h“  A^P^A'kTÉA/AAUl  Hd3klBdhJTCA. 

164.  Hro  C$Tk  A^KpiH  Oíj'MHHKH? 

GŠTk  Tdl.'ÍA  Btľkwilkl/k  B©T©pklAlH  Ellí>- 

TpEHHd/A  A'5r>Pc’A't'rŕA,i  HdlUd  llpEA%  E©ľ©d\%  H npEA* 
AK>AKA1M  ÍI©GA3SeTC/A. 

165.  KoTOpiH  C s?  T k TAARHÍH  A^spiu  Oíj'MHHKH  ? 

Gí>Tfc  CÍH  TpH  : A1©AHTBd,  n©CT%  H A1HA©CTklHA. 
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158.  Is  the  sin  great  e vil  in  the  world? 

The  sin  is  the  greatest  evil  in  the  world  because  through 
mortal  sin  man  insults  God,  loses  His  grace  and  heaven  in  th k 
world  punishment  and  in  the  next  deserves  suffermg  in  helL 


159.  1S0  is  it  necessary  to  keap  away  from  the  sin? 

Yes,  it  is  necessary;  we  would  rather  lóse  the  -whole  world 
than  to  offend  God  with  our  sin. 


160.  Is  it  enough  only  to  keep  away  from  evíľ 

It  is  not  enough;  we  mušt  also  do  good;  it  means  what 
pleases  God  and  what  is  favorahle  to  our  salvation. 


161.  Wliatt  is  pleasing  to  God  and  what  is  salutary  to  our 

soul? 


Virtues  and  good  deeds. 

162.  What  i s virtue? 

Virtue  is  constant  diligence  of  our  soul  to  fulfill  the  Lord 
Commandinents  no  matter  how  hard  it  would  be. 


163.  How  many  Capital  virtues  are  there? 

There  are  seven:  (1)  Faith;  (2)  Hope;  (3)  Love;  (4) 
Wisdom;  (5)  Moderation;  (6)  Justice;  (7)  Vigor;  the  three 
first  are  called  ^theologi'caľ’  virtues. 

164.  What  are  good  deeds? 

They  are  súch  outside  deeds  by  which  our  inside  virtues 
are  sbown  before  God  and  people. 

165.  Which  are  the  Capital  good  deeds? 

There  are  three:  Prayers,  Fast  and  Charity. 
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166.  A\o;kno-ah  AOCTNrHSnt  corípujínctrc*  xphctíanck$é  h «ki  ? 
AloHCHO,  HSpA^H'kÉ  Hípf3Ä  COE'tíTkl  0BdHrtdkCKÍH. 

167.  KoTOpiH  ť*$Th.  CCRÍtU  GRilHrÉARCKiH  ? 

G^Tk  CÍH  TpH  : 1)  4,OGp©G©AkHOÉ  X^A^GCTBÔ.  2) 
Ectr^aUlMdA  HHCTOTd.  3)  GoBípiUíHHOÉ  IIOCdSuieHCTEO. 

168.  Mkaa  ecTK  pa.SASKá  auwa$  3anoR'fcAAAtH  B o ;i;  i hav  h m a\í/Ka$ 

COR'kTAAtH  GRANrÉAKCKHAtW  ? 

3dnOBÍ>AH  6A»H0Hď»íAWM  YpHCTÍdHHIIÄ  A^'KíllÄ 
n04,ťp>KáTH,  d COB-faTKI  AHIllk  TOTÄ,  KTO  lld  CÍ£  OGA3AACA 


iv.  O Taiii|a\Ä. 


169.  AAoHÍÉTX-AH  MťAOR'kKX  CdA\X  CHAOI*  CROťW  TdKOÉ  A*Gp*€  CA"Í|- 
AdTH,  M*k A\X  CťB  k R'fcMHOÉ  CíldCímí  3dCA$;KHTX  ? 

GdAIÄ  CBOtlO'  CMAOIO  Ht  A40HIETX  ; HO  <>HX,  dEW 
cfch  eIímiioe  cndCfiiií  3aca!>>khaä,  fioTptuSíTÄ  noAiotpk 
EottilO  t.  €.  BAdľO^dTk  j\^\A  GBATdľO. 

170.  KoAHKOpdKdA  6CTK  KAdr*A*TK  GRATAľO  ? j 

GfTk  Akoah<1a:  a ) CnOA»drdTťAkHd  A,  KO- 

TOpdA  BOSGÍA^dÉTÄ  lldCX  H CÄ  lldAUf  COBípiUdÉTÄ 
AOGpklA  A"^1'  : » B)  O C E A 1(1  d 10  l(J  d A,  KOTOpdA  OHH- 

ijidtTÄ  Mdca  ot%  rp^oEX,  AdP^TÄ  A5’11111  mauiíh 
JKHEOTÄ  II  NdCX  II3ä  pdGOEK  A'ABOAd  CklHdAUl  EoJKIHAV 
nOCTdBAAÍT’A. 

171-  TaHí  npÍHA\AfTi  \*pHCTÍAHHHi  EAdrOA^Tk  EožKÍW? 

Ev.  cg.  Tdňiid\*Ä. 

* 

172.  Mto  6ctk  Tahna? 


Tdňlld  eCTk  3HAKÄ  BIIAHAlklH  IIEGIIAHAtOH  GAd- 
ľOAdTH  Eo'/KÍEH  OTÄ  XpHCTd  A^A  HdUltrO  OCGALpftlÍA 
OyCTdNOBAEHHklH. 

173.  OtK^A^  AtiWTX  CR.  Tahhri  chaS  ? 

aidlOTÄ  chaS  OTZ  XpHCTd  GndCHTEAA,  OTÄ 
cTpdťTíH  h jdCASrx  ero. 
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166.  Can  Christian  perfection  be  attained  ? How? 

Y es,  through  Evangelical  counsel. 

167.  Wihich  are  the  Evangelical  counsels? 

There  are  three:  (1)  Voluntary  Poverty;  (2)  Constant 
cleanliness;  (3)  Perfect  obedience. 

168.  What  is  the  difference  between  Goďs  Command- 
ts  and  Evangelical  counsels? 

Every  Christian  mušt  keep  the  Commandments,  the  coun- 
sels,  only  those  who  bound  themselves  to  do  so. 


IX.  About  Sacraments 

169.  Can  a man  trough  his  own  power  do  so  good  a deed, 
through  which  he  would  earn  eternal  salvation? 

Through  his  own  power  alone  he  cannot  do  it  but  to 
earn  eternal  salvation  he  needs  Goďs  help,  that  is  the  graee 
of  the  Holý  Ghost. 

170.  How  many  kinds  of  graces  of  the  Holý  Ghoist  are 
there? 

There  are  two  kinds:  (a)  Helpful,  which  encorages  m 
and  fulfills  good  deeds  with  us;  (b)  Sanctifying,  which  clens- 
ses  us  of  our  sins,  gives  life  to  our  soul  and  makes  us  sons  of 
God  from  the  slaves  of  Satan. 

171.  Where  do  Christians  receive  God’s  graee? 

In  the  Holý  Sacraments. 


172.  What  is  the  Holý  Sacrament? 

Is  the  visible  sign  of  the  invisible  graee  of  God  estab- 
hed  by  Christ  for  our  sanctification. 

173.  From  where  háve  the  Holý  Sacraments  power? 

They  háve  power  from  Jesus  Christ,  from  His  sufferings 
~nd  merits. 


174.  GkOAKKO  TdHNZ  0\j'CTAHOBHAX  IhC$CZ  XpHCTOCZ  ? 

/IhH  AUHkAtE,  dHH  SOAkUJE,  T0KA\0  CE,4,A\k;  H CÍH 

c!>Tk : 1)  KpEijiENÍE.  2)  /llľponoAtd3dHÍE.  3)  6b\m- 
pHCTÍA.  4)  IIoKdANiÉ.  5)  GbAIHEHCTBO.  6)  /lldA/KEH- 
CTBO.  7)  GAE0H0A\d3dNÍE. 

175.  Kotopaa  ecTh.  nepKA/Ä  h HAHnoTpíBH  fcŕlujAA  Tahma  ? 

OípKd A H HdňnOTpEBH’bHUJdA  TdHNd  6CTk  KpÉ- 

ipfiiif. 

176.  *ÍT$  Í10A$MHA\Z  B Z.  Kpí4JíNÍH? 

Ex  Kpeqj£HÍH  O'ihiimeaka  otx  rp-fcyd  nEpBopoA* 

HdľO  H OTX  BC'fcyX  rp’feY^E^i  KOTOpiH  npí^x  KpsijjÉr 
NÍEMX  OyMHHHAH  6CA4É  ; KpOMii  CÉľO  MpÉ3X  Kpíijjeiiíé 
CTdHEAKA  HAEHdAtH  CB.  /HdTEpE  U,ÉpKBH. 

177.  Ktô  Atô/KíTZ  KpťCTHTH  ? 

Ex  KTONHB^Ak,  MC  OGklWdHNO  AllUJk  CBA- 

IjJENHHKX  CX  CKAljJÉNNOlO  BO,A,Ok> 

178.  Ht*  6CTK  M\'ponOAU3AHÍf  ? 

0CTk  TdHNd,  BX  KOTOpOH  OKp£l(J£NNklH  NOAVIdETX 
OyKp'fellHTEAkN'510  EAdrO/k,dTk,  HTOBX  HÉ  TOKAtO  G’fcpHTH, 
HO  H B'fep'J  CBOK>  nOCTOAHHO  HCnOB'fc,A,dTlt  AtOľX. 

179.  KoTSpdA  6CTK  H1HBOAKUJAA  TdHNd? 

íldHGOAkUJd  A TdHNd  6CTk  GBydpHCTÍA,  H BO  OHd 
CdAUlľO  iHCSCd  XpHCTd,  OyCTdHOBHTÉAA  BCt^X  TdHHX, 
no^,x  bh^oaíx  YďbBd  h BHNd  npeno^dťTX  HdAtX. 

180.  KôPAd  CAfCTdNOBHAZ  ÍhcScä  XpHCTOCZ  *@8\*dpHCTÍW  ? 

Ild  HOCďt^HOH  BEHEpH,  KOľAd  CX  OyMENHKdAM 
CBOHAtH  dľNU,d  ndCydAktldrO  *tíAX. 

181-  MkZ  ©IfCTANOBHAZ  ? 

llťpB’i'.E  B3AAX  IhcScX  BX  p!5KH  CBOH  yA’feEX,  GAd- 
rOCAOBHEX  H npíAOAtHEX  6r0,  H A^NJE  OySENHKOAtX, 
CÍH  CAOBd  H3p£KX:  ,,IIpÍHAtHTE,  iaAHTE,  CÍE  6CTk 

T 4»  A O AiOEa.  IIoCÉAíá  npÍEA\X  HdUlS  CX  BHN0A4X  H 
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174.  How  many  Holý  iSacraments  has  Jesus  Christ 
estajblished  ? 

Not  more  or  less,  just  seven  and  they  are:  1.  Baptistu ; 
2.  Confirmation;;  3.  Eucharist;  4.  Penance;  5.  Holý  Orders; 
6,  Matrimony;  7.  Extreme  Unction. 

175.  Which  is  the  first  and  most  necessary  sacrament? 

The  first  and  the  most  necessary  sacrament  is  the  bap- 
tistu. 

176.  What  do  we  reoeive  in  baptism? 

In  baptism  we  are  purified  from  the  originál  and  all 
other  sins  which  we  háve  committed  before  baptism;  besides 
this,  through  baptism  we  become  members  of  the  Holý  Mother 
Church. 

177.  Who  can  baptize? 

Anybody  in  need,  but  usually  only  the  priest  with  holý 
water. 

178.  What  is  the  Holý  Confirmation? 

It  is  the  sacrament  through  which  the  baptized  receives 
the  strengthening  grace,  not  only  to  believe  but  to  be  cons- 
tantly  able  to  confess  his  faith. 

179.  Which  is  the  greatest  sacrament? 

The  greatest  sacrament  is  the  Holý  Eucharist,  through 
which  we  receive  Jesus  Christ  Himself  who  estabhshed  the 
Holý  Sacraments  under  the  visible  sign  of  bread  and  wine. 

180.  When  had  Jesus  Christ  establishéd  the  Holý 
Eucharist? 

At  the  last  supper,  when  He  with  His  Apostlés  ate  the 
Eastern  host. 

181.  How  had  He  established  the  Eucharist? 

First  Jesus  Christ  took  bread  into  His  hands,  blessed, 
broke  it  and  passing  it  to  His  Apostlés,  He  said:  “Receoive 
and  eat  it,  this  is  my  flesh.”  After,  He  took  the  chalice  with 
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6AdľOCAOBHBX  6ť,  AAAUJí  >K t OyHĺHHKA.VtX  CÍH  CAOBA 
H3pEKX  : ,,IIÍHTÉ  OTX  HÉA  BCt,  CÍA  6 C T K KpOBk 

a\oau.  Ha  nocA^A^  5ice  cmu,e  pena  k*  o^híhmka-mx 

CBÔHAtX  : ,,Gie  TEOpMTť  BX  AtOÉ  BOCflOAtHHAHÍí“ 

182.  4to  caSmhaoca  toKaa,  KOľAA  IhcScx  H3p*KX  CA*ea  : „Cu 
ecTK  t^ao  a\oé“  ? 

Ha  CAOBA  : ,,Gií  6CTk  T'fcdO  A\Oťu,  YďfeGX  Mí- 
BHAHAXO  flÉpEAVfcHHACA  EX  HCTHHHOÉ  H iKHEOí  T'fcAO 

IhcSca  XpHCTA. 

183.  Hto  jki  caSmhaoca  TorAa,  KorAd  IhcScx  H3piKX  ca*rj  : ,.Gía 

€CTK  KpORk  MOA“? 

Ha  CAOBA  : ,,GÍA  6CTk  KpOBk  AtOAu,  BHHO  Mí- 
BHAHAtO  flŕpÉAVfcNHAOCA  BX  HCTHHhSiO  H ŠKHB&IO  KpOBk 

IhcSca  XpncTA. 

184.  AdAX’AH  XpHCTOCX  AdlCOA\$  BAACTk  X'A'tGX  RX  TIvAG,  d RHMO 
BX  KpORk  CROtO  ntpf  AľtN/ívTH  ? 

4.AAX  <YHíMHKAA\X  CBOHA\X  H HACA'fcAMW- 

KAA\X:  GnHCKOnAAlX  H IfpEAA\X. 

185.  l’A-k  flOKA3$WTX  OHH  CÍh>  BAACTk  CR$W? 

Ex  CB.  AHTSprÍH. 

186.  3t«  €CTk  CR.  AHTSpriA? 

Gb.  AhtSpha  ecTh.  G'fcHHAA  iiiípTCA  HoBAro 
3dB*fcTA,  BX  KOTOpOH  IhcScX  XpHCTOCX  nO^Ä  BHA<>««Ä 
^A'fcEA  H BHHA  pSh'AAtH  CBAljJEHHIIHECKHAtH  TAKX  flpH- 
HOUJAETX  C£B£  3d  HACX  rpílHUkiy®  EoľS  BX  VKEpTfiS 
B£3KpOBHO,  I3KX  CEGE  pA3X  HA  EpECT-fc  BX  >KÉpTB$ 
HpHHECX  KpOBk  CBOIO  npOAÍABUJE. 

187.  T d>KÉ  CR.  AHTSpriÄ  eeTk  TAA  CAAtAA  HtCpTRA,  KôTOpiW 

ÍIICSCX  HA  KpCCT'k  3A  H4CX  rp'klJJHUXX  npilHfCX? 

TaKX  6CTk,  CB.  AnTSpriA  eCTk  CAAtAA  HA  KpfCT'fe 
IhcScOAIX  íipHHíCÉHHAA  VKEpTBA,  AHUlk  OGpA3©AiX  /KÉp- 
TBOBAHÍA  PA3aSmA»OTCA  : CB.  AHTápriA  BO  6CTk  6E3- 
npOBHA,  A KpíCTHAA  JKípTBA  BklAA  KpOBABA. 
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wine,  blessed  it  and  passing  it  on  to  His  Apostles,  He  said: 
“Drink  ye  all  of  this,  this  is  my  blood.”  Finally  He  said  this 
to  His  Apostles:  “Do  this  in  My  commemoration.” 

182.  What  happened  after  Jesus  had  spoken  the  words: 
“This  is  My  body?” 

At  the  words:  “This  is  my  body,”  bread  invisibly  be- 
came  true  and  living  flesh  of  Jesus  Christ. 

183.  Whait  happened  after  Jesus  had  spoken  the  words: 
“This  is  My  blood?” 

At  the  words:  “This  is  My  blood,”  wine  invisibly  became 
true  and  living  blood  of  Jesus  Christ. 

18-4.  Has  Christ  given  anybody  the  power  to  ehange 
bread  into  hody  and  wine  into  hlood? 

Yes,  He  did  give  to  His  Apostles  and  their  followers: 
bishops  and  priests. 

185.  Where  do  they  show  their  power? 

In  the  Holý  Liturgy. 

186.  What  is  the  Holý  Liturgy? 

The  Holý  Liturgy  is  the  eternal  offering  of  the  New 
Testament  in  which  Jesus  Christ  in  the  form  of  bread  and 
wine  through  the  hands  of  the  priest  brings  Himself  before 
God  as  bloodles  offering  for  us  sinner s as  He  has  once  sacri- 
ficed  Himself  úpon  the  Cross  shedding  His  blood. 

187.  Is  the  Holý  Liturgy  the  samé  sacrifice  as  the  one 
Jesus  Christ  has  brought  úpon  the  cross  for  us  sinners? 

Yes,  the  Holý  Liturgy  is  the  samé  sacrifice  brought  úpon 
the  Cross  by  Jesus  Christ;  it  only  differs  imaginabfy;  the  Holý 
Liturgy  is  bloodless  sacrifice  and  the  sacrifice  úpon  the  Cross 
was  bloody. 
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188.  ScTfc-AH  6R\'dpHCTÍA  T0KA\0  JKtpTRA  ? 

(>BY<ipHCTÍA  Hg  TÔKA10  HCgpTBd,  HO  pd30Ata  H 
npormTdnig  ^áiuH  imiiieh  ecTk. 

189.  KoAH  nHT Aé  A\X  A$UJ$  HAUJÍ?  CR.  (>K\*apHCTÍíW? 

Ba  CB‘.  IIpHHdCTÍH. 

190.  Mkz  Í10RHNNU  A\hJ  KX  C8.  ílpHMACTiW  npHCT$flATH  ? 

Ga  HHCTOKt  AŠllIgíO. 

191.  Ht$  AOAJKÉHä  MHHHTH  rpiuJHHKÄ,  6CAH  \*OI|JÉTX  npHMaijJATHC/Ä  ? 

AoAHCgHÄ  CBOIO  ngpB-feg  *lgpg3a  Tdňus  Oo- 

kaahía  otä  rp’bY06®  ohmcthth. 

192.  Htô  ÍIOASmHAVÄ  RX  TdHNi'  IJOKaAHÍA? 

Ba  TdHH'ii  ÍIoKdAIHA  IIOAÍHdgAia  ‘Igpg3a  pdSp'fe- 

uigiiig  CBAifjgNNiiKd  OTfiíSijjgHig  rp^oBa  ndum\*a,  no 

lipfljJŕllic  CO^'bddHHKIY%- 

193.  Otx  kcto  hoaSmhax  cbaipínnhkx  cik>  BAacTK  rpt^'H  otíiSiijath  ? 

C>Ta  Cdduro  iHcScd  XpHCTd. 

194.  Mr«  nOTpíBHO  6CTK  KX  TOA\$,  MTORX  rp'fclUNHKZ  0Tn$4iíNlf 
rp’fe^ORX  crÓh>(x  íioaSmhax? 

IIoTpíBHO  ecTk,  HToea  rp'buiNHKa : 1)  rp^'H 

íboh  Bcb  oy*3Ndda ; 2)  H\*a  cgp^MHO  onAdhHBdAa ; 
2)  noďtnuidNig  híhbota  ceogro  oG'tqjdAa : 4)  HCKpgHHo 
o Bcfe^a  rp'b^X®  ckoh^*  BkícnoB'fc.A.dACA,  n 5)  3d 
rp^H  noK$TOE4Aa. 

195.  Gkoroaho-ah  ŕx  cr.  hcíioríí ah  níkih  rpiixx  3aranTH? 

Hg  CBOGO^NO,  KTO  BO  TdHTa,  TOTa  eijlg  EOAk- 
iuíh  rpt,^  Hd  cgBg  3dTljrdgTa. 

196.  Gr^KOAHO-AH  NAAO>KéHN>?W  nOK$T$  OCTARHTH,  mpí A\ÍiHHTH  HAH 
-CyKOAKlUHTH  ? 

rp'felliHMKS  HdAOŠKgHH^IO  nOKiTS  OťTdBIITII  HAH 
ngpgAľfcHHTH  Ng  CBOBOAHO,  HO  O^BOAkUJHTH  >IOAg3HO 
€CTk. 

197.  rAt  n^Av>MaK'TX  CBAipťNHHU,U  CRSÍ  OCRAipíNÍí  ? 

Ba  TdHH'b  OBAqjgHCTEd. 
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188.  Is  the  Holý  Eucharist  only  sacrifice? 

The  Holý  Eucharist  is  not  only  sacrifice  but  it  is  also 
the  sustainance  of  our  soul. 

189.  When  do  we  nourish  our  soul  with  the  Holý 
Eucharist? 

ín  the  Holý  Communion. 

190.  How  mušt  we  approach  Holý  Communion? 

With  a pure  soul. 

191.  What  mušt  the  sinner  do  if  he  wishes  to  receive 
the  Holý  Communion? 

First  of  all  he  mušt  purify  his  soul  from  sins  through 
the  Holý  Sacrament  of  Penance. 

192.  What  do  we  receive  through  the  Holý  Sacrament 

of  Penance? 

Through  the  Holý  Sacrament  of  Penance  we  receive 
absolútien  from  our  sins  through  the  priest  which  we  háve 
committed  after  baptism. 

193.  From  whom  has  the  priest  received  power  to  for- 
give  sins? 

From  Jesus  Christ  Himself. 

194.  What  is  necessary  for  the  sinner  to  receive  the 
forgivness  of  his  sins? 

It  is  necessary  for  the  sinner:  (1)  to  admit  his  sins; 
(2)  heartiíy  to  bewail  his  sins;  (3)  to  promise  the  betterment 
of  his  life;  (4)  to  sincerely  confess  his  sins  and  (5)  to  re- 
pent  for  his  sins. 

195.  Is  it  permissible  'to  deny  any  sin  in  the  Holý  Con- 
fession? 

It  is  not  permissible  because  whoever  denies  is  com- 
mitting  a greater  sin. 

19G.  Is  it  permissible  to  reduce  or  decrease  our  penance? 

It  is  not  permissible  for  the  sinner  to  reduce  his  penance 
but  it  is  useful  to  increase. 

197.  Where  do  the  priests  receive  their  consecration? 

In  the  Holý  Sacrament  of  Priesthood. 
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198.  Hto  noAatTx  Tahna  A\aA3;ťNCTRa  ? 

IIoAAÉTX  rtlý/K'5  H ^Kflľfc,  KOTOpÍH  nOGHpdlOTCA, 
GAdľOAATk  EoA’ilO,  HTOGX  BX  COľAdCÍH  H AIOGBH  d>Kk 
A*  C/UfpTH  >KHTH,  H A’^TH  CBOH  GOrOGOHNO  BOCOHTATH 
AtOľAH. 

199.  (íCTk-AH  Í10AÍ3N4  TaHHA  GAf0n0A\43aNÍ*  ? 

<>CTk  nOAf3Hd  yBOpklA\X,  KOTopwyx  A^wb  nOT'b- 
UJdtTX  H OyKp’fcriA/MTX  HA  CAtfpTk,  3ApdBÍÉ  ’/Kf  T^Ad 
NdEtpTdfTX.  fiCAH  TO  KX  A^WEBNOMŠ  CíldCťHÍK>  6CTk. 

x.  O Aloumvfc. 

200.  HtO  AOAVKCHZ  \*pHCTÍ4NHH£  MHHHTH,  AEkl  ílOAÍ?MťMHÍ?K‘  EAdrOA^Tk 
nOAtp^ATH  A\erz? 

,\,OA>KeHX  AtOAHTHCA  EofS. 

201.  HtO  TO  6CTK  AVOAHTHC/A  KorS  ? 

ToAkKO  eCTk,  I3KX  AtkICAk  H CípAUč  KX  Eor£ 
B03ABHrnýľll. 

202.  n<n  pťEHO-AH  6CTK  MOAHTHCA  : 

©CTk  nOTptGHO,  HGO  AVkl  CdAUl  OTX  CíGÉ  NHMírO 
Nf  AWU.UX,  MO  BCe  OTX  Eord  OiKHA<lf'"'X. 

203.  KoAH  A\4€AtZ  a\oahthca? 

Pamo  h Btwepx,  nptAÄ  0Aéníía\x  h no  hačníh, 
npÉAX  NdlIHNANÍ£A\X  H no  CKONHAMÍH  A't‘'<'  Hdlliíro, 
CAOBOAtX  BX  BCt^X  ŽKHBOTd  MAWírO  CAVIdA^X. 

204.  3ahto  Eor$  a\oahthca  auía\z? 

HspAAM’feE  AtOAHTMCA  A\dfA\X  ; 1)  dGkl  6CAU  Eord 
o\*a»oaaah  ; 2)  dGki  ecA\e  6ro  npo  rp-kyn  HduiH  oy*Avt- 
pAAH  ; 3)  dGkl  6CA«  <>Alš  GAďrOAdpHAH  ; 4)  dGkl  6CA\É 
otx  Híro  a^uih  h T-bdá  NdiueAíS  A0'  cndCíNÍA  no- 
TpčGHOÉ  npOCHAH. 

205.  KoTOpAA  A'^AHTKa  COAípWHTZ  EZ  CťE  k KCI  TO,  34  MTO  HAA\Z 
A10AHTHCA  TptEA  ? 

MoAHTBd  ToCnOAMA  HAH  ,,OtHé  HdlJJX11,  MA 
HOTOpSlO  CdAtX  ToCIlOAk  ÍHCbCX  MdVIHAX  MdCX. 
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198.  What  does  the  Holý  iSacrament  of  Matrimony  give? 

It  gives  to  the  man  and  wife  who  are  getting  married 
the  grace  of  God  to  Kve  together  in  love  untill  their  death 
and  to  bríng  up  their  children  in  the  fear  of  God. 

199.  J s the  Holý  Sacrament  of  Anointment  useful? 

It  is  useful  for  the  sick  whose  soul  it  strengthens  and 
gladdens,  towards  death,  returns  the  body  to  health  if  it  is 
for  the  salvation  of  the  soul. 

X.  About  Prayers 

200.  What  mušt  the  Christian  do  to  ťetain  the  received 
grace? 

He  mušt  pray  to  God. 

201.  What  is  it  to  pray  to  God? 

It  is  as  múch  as  to  raise  our  thoughts  and  heart  to  God. 

202.  Is  i't  necessary  to  pray? 

It  is  because  we  háve  nothing  from  ourselves  but  await 
all  from  God. 

203.  When  mušt  we  pray? 

In  the  morning  and  at  night,  before  and  after  meals, 
before  and  after  our  work,  in  one  word  in  all  life’s  circurn- 
stances. 

204.  For  what  -mušt  we  pray  to  God? 

We  mušt  pray  in  the  following  circumstances : (1)  to 
implore  God;  (2)  to  pacify  Him  for  our  sins;  (3)  to  thank 
Him;  (4)  and  to  ask  Him  the  necessities  for  the  salvation  of 
our  soul  and  body. 

205.  Which  one  of  the  prayers  contains  everything  for 
what  we  ne  e d to  pray? 

The  Lord’s  prayer  or  ťť0ur  Father”  which  the  Lord  Him- 
self  has  taught  us. 
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206.  KoAKK*  MHCTfH  HA\'kťTÄ  AlOAHTRd  ľocnOA"*  ? 

H<«'kíTÄ  npÉAHCAOEÍÉ  h 7 ripocMJM. 

207.  HTC*  3RKIKAH  \*pHCTÍAHí  Í10  „Ot*IÉ  NdtUZ“-^  OEKIMAHHO  AVO- 
iUITHC/ä  ? 

Ľorc*poAHU,É  A/t^o,  t.  e-  moahtbS  Eoropo^HMiiS. 

208.  Koakko  mactíh  ha\Í’(tz  ? 

Tp„  •IdCTH,  1)  nEpEdA  HdCTh.  COCTOHTÄ  H3X 
CAORÄ  •Ip\'dlirEAd  FdRpiHAd  ; 2)  BTOpdA  H 3a  nC*3Apt>- 
RAEIMA  (>AHCdBETM,  3)  TpETdA  ACE  H3X  CAOBÄ  OTS 
U.EpKBII  A©AdHHK,\'®. 

209.  n03AP<lRA/AK?TX  CIGÉ  \*pHCTÍAHÉ  ? 

XpiiCTÍAHE  IIC>3AP‘'K‘'AK»TÄ  CEBE  CAOBdAÍH  : ,,GaABA 

Incácá  XpwcTŠ“. 

3aKA(OlI©Hie. 

210.  MtO  ílpHKd34HN0  KdWA*M$  \'pHCTÍANHH$,  aEhJ  KZ  CfldCfNIW  Há' 
C\*MHAC/Ä  H 3 H A A Z Hd-H3$CTZ  ? 

Kd3CA«>Atá  ypHCTÍdHHU:>  3UATH  nplllCd3dNH0  6CTk  : 
d)  /WoahtbS  rocno^mo  t.  e.  ,,Othe  Hdiua“,  h 
Eoropo^HMiiá  t.  e.  ,,Eoropo,A,Hu,É 

b)  Hcnc>B‘bAAHÍE  Bl;pM  t.  e.  „E'bpáio“. 
b)  Aecatb  3dnc*B'bAÉH  Eovkíhx’ä  h nATh.  3dno- 
B-bAí”  U,Epi;©BHhiY». 

r)  H cea-hb  Tdňua  XpucTOBw^a,  h3paaní>e  ace 

HpEI|JEHÍS,  Il0KdANÍE  h (>RY‘ipHCTÍK>. 

211.  OtK$A$  KCÍ  Ciť  AlOiKNO  NaSmHTHC*? 

IÍ3ä  KdTI«YH3A\d. 

212.  Sto  6CTG  KdTH\'H3A\Z? 

©CTk.  NdŠKd  ^pilCTÍdNCKdA,  KOTOpdA  np£nO,A,<»ETa 
HdA\a  : 1)  MTO  B'tipHTH  H 3NdTH  nOTpEGHO  CíídfÉ- 
nía,  h 2)  rana  hSikaho  octe  no  YPHCT'aNCKH 

BO  ACM  O ACHTH. 
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206.  How  many  parts  does  tlie  Lorďs  prayer  contain? 

It  has  introductory  and  seven  petitions. 

207.  What  do  the  Christians  pray  after  the  Lorďs 
prayer? 

Hai!  Mary,  it  is  the  Virgin  prayer. 

208.  How  many  parts  does  it  contain? 

Three  parts:  (1)  first  part  contains  the  words  of  Arch- 
angel  Gabriel;  (2)  second  is  the  greeting  of  Elizabeth;  (3) 
the  third  part  are  the  words  added  by  the  Church. 

209.  How  do  the  Christians  greet  each  other? 

The  Christians  greet  each  other  in  the  following  manner: 
“Praise  be  to  Jesus  Christ.,, 


THE  CONCLUSION 

210.  What  is  ordered  f or  every  Christian’s  salvation  to 
know  by  heart? 

Every  Christian  is  ordered  to  know:  (a)  Lorďs  prayer 
or  “Our  Father,”  and  Virgin  prayers,  it  is  “Hail,  Mary,J;  (b) 
The  confession  of  the  faith,  it  is  “I  Belie ve”;  (y)  The  Lorďs 
Ten  Commandments  and  Five  Church  Commandments;  (m) 
Seven  Holý  Sacraments,  mainly  Baptism,  Penance  and  Eucha- 
rist. 

211.  From  where  can  we  learn  all  this? 

From  the  Catechism. 

212.  What  is  the  Catechism? 

It  is  a Christian  teaching  which  passes  unto  us: 
(1)  What  is  necessary  to  know  and  believe  f or  our  salvation, 
and  (2)  How  it  is  necessary  to  live  a Christian  life. 
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Hi’jmílK.lGIIIG 

••  MoAHTBW  IlOĽCe^lIClillKI  A. 

Bx  MA4A  OtU,A  H GkIHA  h CBATArO 

AM  HHK. 

GaABA  TťK'fc  BOHU  HALUZ,  CAdRd  TťE'fc  ! 

U,d(M«  HťEfCNKIH,  Olj'T’feujHTfAlO,  ASluť  HCTHHHkl,  HÍKI 
Rť3A'k  CKIH  H BCA  HCnOAHAAÍÍ,  COKpOBHLJJf  BAAľH^X  H 
JKH3NH  nOAATfAK*,  ľipiHAH  H BCfAHCA  Bi  OKI,  H OMHCTH 
OKI  OTX  BCAKÍA  CKRfpHKI,  H CľlACII  EAAŽKf  A^UJH  HdUJA. 

GbATKJH  CoJKf,  CBATklH  Kp'kflKiň,  CBATklH  Eí3- 
ÍMipTHKIH  (10A\HA8H  HACZ.  (3*AW). 

GaABA  Otu8  h GklH8  h CB.  ,/V,8\'8,  NKIirk  H npHCHO 
ň BX  K’kKH  BÍvKOBX,  aamihk. 

IlpfCBATAA  TpOHUt  I10A\HA8h  HACZ.  TocnOA1*  OHHCTH 
ľp'k^H  HAULIJ.  llAAAKIKO  npOCTH  E(33AK0HÍA  HAUIA.  GbA- 
TklH  nOC^TH  H HCH'kAH  HCA40LJJH  HAUIA,  HMÍHf  TBOfľO 
pAAH 

rocnoAH  iioa\ha8h.  (3-aki)  Gaaba:  H Hkink 

OtiIí  HAUJK,  HJKÍ  6CH  HA  HERECli^,  AA  CBA- 
THTCA  Ha»A  TBO£.  Ad  npÍHAíTZ  U,ApCTBÍ£  TBOE.  \& 
fiSÁtTX  BOA  A TBOA,  0KO  HA  H£G£Cl;  H HA  3EAUII. 
Xa^GZ  HAUIX  HAC^IjiHKIH  AA'^A^  HAA\X  AHfCk-  H 
OCTABLI  HÁA\X  A®*™  HAUIA,  HKO  H AIKI  OCTARAAEALX 
AOAHCHHHOAIX  HAUIHALZ  : ' H H £ BBf  AH  HACZ  BO  HCIíS- 
IU£HÍ£,  HO  H3GABH  HACX  ÓTZ  A(5KABArO.  MlíO  TBOE  6CTK 
I^ApCTBO  H CHAA  H CAABA  BO  BÍíKH,  AAIHHK. 

ľocnoAU  noMHAbň  (12-pA3z).  Gaaba:  H HKiH'k. 

UpiÚAHTf  nOKAOHHA\CA  ll,Ap(BH  HAUJfA\8,  Boľ8.  ľlpill- 
A«T£  HOKAOHHMCA  XpHCT8,  U,ApfBH  HAUIf/l\8,  Eor8.  ľlpiň- 
AHTf  ookaohhíWca  h npHnAAfMZ  camom8  TocnoA^  1hc8c8 
XpHCTS,  UjApiBH  H Eoľ8  HAUHM8. 

1)  B'bpSio  bx  eAHHAro  ĽorA,  Oti^a  BC£A£p'A'ii- 
T£AA,  TBOpU,A  H£BA  H 3£A\AH,  GH,A,HA\kl£Z  MCE 
H H£8HAHMKI)fZ. 
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ADDITION 

I.  Daily  Prayers. 

In  the  name  of  the  Father,  and  of  the  Son,  and  of  the 
Holý  Ghost.  Amen. 

Glory  to  Thee  our  God,  glory  to  Thee. 

0 heavenly  King,  Paraclete,  Spírit  of  truth  Who  art 
everywhere  and  fillest  all  things,  Treasury  of  blessings  and 
Giver  of  Iife;  come  and  dwell  within  us  and  cleanse  us  of  all 
stain,  and  save,  0 gracious  Lord,  our  souls. 

Holý  God,  Holý  Mighty  One,  Holý  Immortal  One,  háve 
mercy  on  us.  (3  times.) 

Glory  be  to  the  Father,  and  the  Son,  and  the  Holý  Ghost, 
now  and  forever.  Amen. 

0 most  holý  Trinity,  háve  mercy  on  us;  0 Lord,  cleanse 
us  of  our  sins;  0 Master,  forgive  us  our  transgressions ; O 
Holý  One,  visit  us  and  heal  our  infirmities  for  Thy  name?s 
sake.  * 

Our  Father,  Who  art  in  heaven,  hallowed  be  Thy  name; 
Thy  Kingdonr^eome;  Thy  will  be  done  on  earth  as  it  is  in 
heaven.  Give  us  this  day  our  daily  bread;  and  forgive  us 
our  trespasses,  as  we  forgive  those  who  trespass  against  us. 
And  lead  us  not  into  temptations;  but  deliver  us  from  evil. 
For  Thine  is  the  kingdom,  and  the  power,  and  the  glory  of 
the  Father  and  the  Son  and  the  Holý  Ghost,  now  and  for- 
ever and  ever.  Amen. 

Come,  let  us  adore  God,  our  King. 

Come,  let  us  adore  Christ,  our  God  and  King. 

Come,  let  us  adore  and  worship  the  Lord  Jesus  Christ, 
our  God  and  King. 

(1)  I believe  in  one  God,  Father  Almighty,  mak  e r of 
heaven  and  earth  and  of  all  things  visible  a r,  d invisible. 


2)  11  bx  eAimaro  Focno^a  Íhcícj  XpHCTa,  Ghiiia 
Co*/KÍA  cAHiiopo^Hdro,  otx  Otu,a  po>KAÉMiidro  ripeH.Af 

BÍ>KX  ; CB'feTd  OTX  CB’feTd,  Kord  HCTHHNd  OTX 
Eord  HCTHIIHd,  pO^KAÉHHd,  NE  COTBOpElllld,  6AHHOC!54Jlld 

Otu.^,  havaie  bca  cBiuid. 

3)  Hacx  pa^H  HÉAOB’bKX  m nauiEro  pa^H  cíiacé- 

HÍA  CLLIEAUJArO  C 7.  HEGECX,  H BOnAOTHBUIdrOCA  OTX 
CEATd,  H /1'IdpÍH  ,1/feBM  H BOHÉAÔB'k’HlUdCA. 

4)  PacnATaro  a; t 3d  ubi  npn  IIonTÍHCT,bA\x 

rjHAdT'ti,  CTpd  A^Blild  H HOrpEGElIHd. 

5)  II  EOCEpECLuaro  ex  TpETiň  ^,enk  no  |]hcahíea\x, 
6j  H B03inEAWdro  Hd  MEGECd,  M C’feAAljJdrO 

OAfCIlSlO  OTU,a. 

7)  II  fldKH  rpAAŠlJJdľO  CO  CAdBOK*  CČ>AHTM  ACH- 
BKI/UX  H AUpTBKIAlX,  eľOAÍE  U,dpCTBÍtO  IIE  gSaéTX  KOHU,d. 

8.  II  bx  &XA  ^EATaro,  TocnoAd  aíhbotbopa- 

IJJdľO.  HACE  OTX  OriJ,d  H Okina  HC^A^O^'1"0  ; m'í  CO 
OtU,£A\X  h CX  ObIHOAÍX  CnOKAdHAEA\d  H COCAdBHAÍd, 
rAaroAdBUJdro  ITpopoiiH. 

9)  Ex  6AHH!5,  CBATblO,  COGOpnálO  H dllOCTOAK- 
CkSk>  ll,EpKOBB. 

10)  HcmOE^A^10  6AHH0  KpEI|JEIlÍ£  BX  OCTdBAEHÍE 

rp'fe^oBX. 

11)  *IdK>  BOCKpECElMA  At£pTBBI\'X. 

12)  II  A\H3IIH  G'íA^P4'™  B'fcKA,  dAUWB. 

OcAABH,  OCTdBH,  OTflS>CTH  KoAíf  RCA  COrp^UlEHÍA 
HdUJA  ROANdA  H HfBOANAA,  ta>K£  EX  CAOB^v,  H BX  A’^'k) 

raAíť  bx  B'kA'fcHiH  h H(B'bA'kHÍH,  idAíf  Ex  oyAľk  h EX  no- 

AAKIUJAEHÍH;  UIAU  BX  AH«  H EX  HOljJH  : BCA  HdA\X  npOCTH 

h otdScth,  ráno  BAarx  h HŕAOR’kKOAiosfux. 

EoropoAHU,£  .ä/fcBO  Paa^hca,  GÁaroAATMdA  /Ifa- 
piE,  ToCnOAB  CX  TOGOK5.  EdArOCAOBEHHd  T El  BX  ACE- 
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(2)  And  in  one  Lord  Jesus  Christ,  the  only  begotten 
Son  of  God,  born  of  the  Father  before  all  ages;  light  of  light, 
true  God  of  true  God;  begotten  not  made;  consubstantial 
with  Father  by  Whom  all  things  were  made. 

(3)  Who  f or  u s men,  and  f or  our  salvation,  came  down 
from  heaven  and  was  incarnate  of  the  Holý  Ghost  and  the 
Virgin  Mary  and  was  made  man. 

(4)  He  was  crucified  also  for  us  under  Pontius  Pilate* 
suffered  and  was  buried. 

(5)  And  the  third  day  He  arose  again,  according  to  the 
Scriptures. 

(6)  And  ascended  into  heaven,  He  sitteth  at  the  right 
ha  n d of  the  Father. 

(7)  And  He  shall  come  again  with  glory  to  judge  the 
living  and  the  dead;  and  His  Kingdom  shall  háve  no  end. 

(8)  And  in  the  Holý  Ghost,  the  Lord  and  Giver  of 
life,  Who  proceedeth  from  the  Father  and  the  Son;  Who  to- 
gether  with  the  Father  and  the  Son  is  adored  and  glorified, 
Who  spoke  by  the  Prophets. 

(9)  In  one  Holý  Catholic  and  Apostolic  Church. 

(10)  I confess  one  baptism  for  the  remission  of  sins. 

(11)  I expect  the  resurrection  of  dead. 

(12)  And  the  life  of  the  age  to  come.  Amen. 

Remit,  pardon  and  forgive,  O God,  our  sins,  committed 
consciously  or  unconsciously,  by  word  or  deed,  by  thought  or 
purpose,  by  day  or  night  Forgive  all  these,  for  Thou  art  gra- 
cious  and  lover  of  men. 

Hail,  Mother  of  God,  Virgin  Mary,  full  of  grace,  the 
Lord  is  with  Thee;  blessed  art  thou  amongst  women,  and 
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Na\*a  h GdarocAoBŕtia  ímoa*  Mptea  TGoero : iako  po- 

A»AA  6CH  XpllCTA  GflACA,  II3GAGHTÉAA  ^SllJAAVa  HA- 
lGHA\a. 

IIoax  tboio  aahaoctk  iipHBrkra(A\a;  EoropoAHi*f, 
/i/kBO,  AVOAHTKa  HAUJH\'a  Hf  npŕ3pll  Ba  CKCpKf\*a,  HO  OTa 
K'bA®  H3KABH  HACa,  6,,\HHA  MHCTA/Ä  H EAdrOCAOBfHHAA. 

ľlpŕCAJBiid/A,  npHCHOA'kKO  KoropoAHUf  A\apif,  A\ath 

XpHCTA  EorA  NAUIÉTO,  npiŇAMI  AXOAHTBkl  HAUJA,  It  A^HÍCH 
ra  GhluS  TBOfAX#,  H KorS  IIALUf  A\S,  A<*  CílACfTa  H flpO- 
CB'kTHTa  TfEf  pAAH  NJLUA. 

Go>Ef  AXHAOCTHBa  E$A0  AXH’k  rp'klUHOAlS.  KojKf 
Q3HCTH  rp’k\'H  AXO/A  H ÍIOAUIASh  AXA.  KoíKf  flCA\03IIA\H'k, 
AEkl  A\k  EOAkUJť  Hf  COľpiiUJHAa. 

0»,'nOBAHÍf  IIAAVa  OTfHa,  npHEklKlUJJf  HAUJf  GklHa, 
M nOKpOBHTf  Ak  HAAVA  ECTk  A^\'Ä  GrATEJH,  TpOHIM 
CBATAA,  KoHíŕ  NALUA,  CAABA  TŕE^k. 


II.  J^ecA Tb  sanouli^eH  Ko'/Kíh\*'a. 

1)  íÍ3a  ecAXh.  Tocno^E  Eora  tboh,  Ad  hé  gv 

TéGÍ;  Ľ03H  HHÍII  KpOAľt  AXfflf. 

2)  Íle  npH3KIBAH  HAÍA  ToCnO^A  ĽOľA  TBOtrO  HA 
AApfAWIO. 

3)  IlAAXATAH,  AGKICk  MCA'iiAKIIKIH  CBATHAa. 

4)  HtH  OTll,A  TGOtľO  H AXATfpE  TBOIO,  /k,A  GAAľO 
T H cS^CTa,  H Ad  AOArOA'iiTflia  gSaíUIH  HA  3EAMH. 

5)  II E 0^*GÍH. 

6)  Uf  HŠ/KOAOŽKG. 

7)  IIe  0\*KpAAH. 

8)  Ilí  G^AE  CE^A1'0'"*  ^AAEUJHBElAXa  npOTHBa 

GAH/KH AľO  TBOŕľO. 

9)  H í nOHv'AAAH  VKÍHEI  GAH/KHAľO  TBOfľO. 

10)  Uf  nOVKAAAH  Hlt  >EAAHOH  BCipH  GAlľACK/krO 

TBOfrO. 
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blessed  i s the  fruit  of  thy  womb.  For  thou  hast  born  Christ, 
the  Saviour  and  Deliverer  of  our  souls. 

We  fly  to  thy  patronage,  O Mother  of  God.  Despise  mol 
our  prayers  in  our  necessities  but  deliver  us  from  alt  danger, 
who  alone  art  pure  and  blessed. 

O most  glorious  ever  Virgin,  Mother  of  Christ,  our  God, 
accept  our  prayers  and  transmit  them  to  Thy  Son  and  our 
God,  that  He,  for  thy  sake  save  and  enlighten  our  souls. 

God,  háve  mercy  on  us.  God,  cleanse  my  sins  and  háve 
mercy  on  me.  I háve  sinned  without  number,  forgive  me,  O 
Lord. 

The  Father  is  our  Hope,  the  Sou  our  Refuge,  the  Holý 
Ghost  our  Protector;  O most  Holý  Trinity,  our  God,  glory  to 
Thee. 


II.  The  Ten  Oommandments  of  God. 

(1)  I am  the  Lord  Thy  God,  Thou  shalt  not  háve 
strange  god  s before  me. 

(2)  Thou  shalt  not  také  the  name  of  the  Lord  in  vain. 

(3)  Remember  that  thou  keep  holý  the  Sabbath  day. 

(4)  Honor  thy  father  and  mother  that  thou  mayest  be 
long-lived  on  the  earth. 

(5)  Thou  shalt  not  kill. 

(6)  Thou  shalt  not  commit  adultery. 

(7)  Thou  shalt  not  steal. 

(8)  Thou  shalt  not  bear  false  witness  against  thy 
neighbor. 

(9)  Thou  shalt  not  covet  thy  neighbor’s  wife. 

(10)  Thou  shalt  not  covet  thy  neighbor’s  house,  nor  his 

field,  nor  his  servant,  nor  his  handmaid,  nor  his  ox,  nor  his 

ass,  nor  anything  that  is  his. 
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III-  lÍATk  #3dnOB'fcr\,ÉH  HcpKOKNkiyA. 

1)  ,5,hh  cbatohníh  CBATHTH. 

2)  ĽX  HŕA'tiAlO  H EX  CBATO  CAy,KGÍ  EoíKÍIO 
CAÍsydTH. 

3)  JIpHKd3dHNÍH  nOÍThd  ľlOCTHTH. 

4)  Kď/KAAľO  pOliS  HCnOB-fe^ATHC/Ä  H ľlpHHACTH- 

THCA. 

5)  ĽX  nOCTdyX  HÉ  CBdAkEOBdTH. 

IV*.  OÉr\<v\b.  TaHNx  Hocaro  BaKiiTa. 

1)  KpfL|JíMÍí.  2)  AIľpOIIOA\d3dHÍÉ.  3)  6B\'dpH- 
ctía.  4)  ÍIohd/Miit.  5)  Gbaipéhctbo.  6)  MdďAceíKTBo. 
7)  6deorioA\d3dHÍí. 

d)  AYoahtra  "n  p f a x HcnoBrkA*w- 

M rp'kiuHwň  HfAOR'kKx  HcnoR'fcAdtôCA  ľocnoA# 
Korfc  B«Aťp>KHTfAio  bx  TpoHijyk  cKAT’kň  er\,Hiio.\vi>,  npt- 
HHCT’kň  X'liB’fc  A\dpÍH,  AYdTfpH  KoíKOH,  H RC’kdXX  GrA- 
TUMK,  H TfE'fc,  OTMf  A\OH  A^yORHbJH,  O Rck\'X  ľp’kydyx 
A\OHyx. 

b)  AVoahtra  no  h c n o R'k  n. 

3d  CÍA  RCA,  H 3d  CR’kAí',"KIA  11  HfCR'kA®’ 

AdkiA  rp'kyn  a\oa,  JKdASio  cfpAfHNO,  hto  6ca\k  a^kP^- 
TAHRAPO  Kord  AAOfrO  OKPA3HAX  H npOrH'kRAAX  lld  CfCí  : 
KdlOCA  JKdAOCTHO,  H OE-kl|Jd»0  CX  ÍIOAAO l|l i h>  BOšKÍííO  ÍKH- 
ROTX  A\OH  nOďknilJdTH.  Ud  cif  JKÍ  CA\HptHHO  npOUJb,  OT3ť 
MOH  CndCHTí  AkNSlO  nOKbTi)  H pd3p'klIJfHÍf. 

v*.  O e A,*'' B.  r\,OBpOr\’tíTÉAÍH  ľ0A0i:ilkl\'7». 

1)  E'kpd.  2)  HdAí^Ad.  3)  AiOKORk.  4)  A\i>AP’>CTK- 
5)  OyAvkpfHiiocTk.  6)  GnpdR«A''HROCTk.  7)  Hp'knocTK. 
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III.  Five  Commandments  of  the  Church. 


(1)  To  obstain  from  servile  work  on  Holidays. 

(2)  To  hear  Mass  on  Sundays  and  HoKdays. 

(3)  To  fast  on  the  days  appointed  by  the  Church. 

(4)  To  confess  our  sin s every  year  and  to  receive  the 
Blessed  Eucharist. 

(5)  Not  to  solemnize  marriage  in  the  forbidden  times. 

IV.  The  Seven  Sacraments. 

(1)  Baptism;  (2)  Confirmation ; (3)  Holý  Eucharist; 
(4)  Penance;  (5)  Holý  Orders;  (6)  Matrimony;  (7)  Ex- 
tréme Unction. 

(a)  PRAYER  BEFORE  CONFESSION. 

I,  sinner,  confess  to  Ahnighty  God,  One  in  the  Holý  Tri- 
nity,  to  the  Blessed  Virgin  Mary,  Mother  of  God,  to  all  Saints 
and  to  you  my  father  confessor,  all  my  sin s. 

(b)  PRAYER  AFTER  CONFESSION. 

For  these  and  all  my  other  sin  s which  I remember,  or 
can  not  call  to  mind,  I am  heartily  sorry  that  I háve  offended 
my  good  God  and  angered  Him  against  me.  I am  bitterly  re- 
pentent  and  promise  with  the  aid  of  God  to  better  my  life. 
For  this  I humbly  beg  of  you,  my  father  confessor,  salutary 
penance  and  absolution. 

V.  Seven  Capital  Virtues. 

(1)  Faith;  (2)  Hope;  (3)  Brotheriy  Love;  (4)  Chas- 
tity;  (5)  Temperance;  (6)  Justice;  (7)  Diligence. 
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VI.  rpi;^OErÁ  ľOAOEHWX'X. 

1)  núra.  2)  GKSnocTh.  3)  Nímmctíta.  4)  3a3- 
ApocTk.  5)  Okjkhpctro,  6)  Th^kä.  7)  /Hcnhectb©  ,\9 
\*Raaki  Kojkía. 

VII.  MHAOCÉp^Nkl^Ä  O^HHHKOB'Ä,  Nd,V 

A£7KAL|JH)f%  ^0 

1)  G©rp'kuiai©i|iar©  HcnpaRAATH. 

2)  NftSKar©  haShhth. 

3)  Go/WH'kRaK>i|if<u3cA  A^P^fc  nopa^HTM. 

4)  3a  KAH/KHAr©  E©ra  moahth. 

5)  G/wSTHar©  noT'biiíHTH. 

6)  HpHKAw  npíTfprrkTH. 

7)  Ehhki  otíiSijjath. 

VTII.  GÉA,Mk  MHAOCÉpAMklYÄ  O^HHNKOEZ,  HA,*,' 

AÉ7KAI|IH\"Ä  rV°  T'feAA. 

1)  r©A©AHar©  NAK©pMHTH. 

2)  /Ka>KA^4JAr©  Han©HTH. 

3)  ľoaar©  npioA’fc'™- 

4)  XKOpar©  HaKHA’t'TH  (nAL|JHEHTH). 

5)  E/Ä3N/Ä  kkikSíihth. 

6)  n©A«,pC’>KHar©  ex  a®'"*  npiATH. 

7)  AlepTKar©  ncrpt&cTH. 

IX.  IIoCA,fcIl,NklA  p'fe'IH. 

GiMťpTk.  G»A»  Híka©.  IJapcTB©  hcbcch©í. 
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VI.  The  Seven  Capital  Sins. 


(1)  Príde;  (2)  Covetousness;  (3)  Impurity;  (4)  Anger; 

(5)  Gluttony;  (6)  Envy;  (7)  Sloth. 

VII.  Seven  Spirituál  Works  of  Mercy. 

(1)  To  admonish  sinners. 

(2)  To  instruct  the  ignorant. 

(3)  To  counsel  the  doubtful. 

(4)  To  comfort  the  sorrowful. 

(5)  To  bear  wrongs  patiently. 

(6)  To  forgive  all  injuries. 

(7)  To  pray  f or  the  living  and  dead. 

VIII.  The  Seven  Corporal  Works  of  Mercy. 

(1)  To  feed  the  hungry. 

(2)  To  give  drink  to  the  thirsty. 

(3)  To  clothe  the  naked. 

(4)  To  visit  and  ransom  the  captives. 

(5)  To  harbor  the  harborless. 

(6)  To  visit  the  sick. 

(7)  To  bury  the  dead. 

IX.  The  Four  Last  Things. 

Death.  Judgment.  Hell.  Heaven. 


— 63  — 


